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Free spirit
STRONG
feeling.
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DDeessiiggnn ffuuoorrii ddaaggllii sscchheemmii,, ppootteennttee ee CCRREEAATTIIVVOO
// DesignDesign powerpowerfulful andand crcreativeeative brbreakseaks thethe rules.rules.

LaLa DeDe RossoRosso èè natanata neglinegli annianni ʻ80ʻ80
aadd ooppeerraa ddii RRoobbeerrttoo DDee RRoossssoo,, cchhee
hhaa rraaccccooltltoo l’el’erreeddititàà ccrreeaattivaiva ddeeii
mmoovviimmeennttii AAllcchhiimmiiaa ee MMeemmpphhiiss
ffaacceennddoollaa ccoonnfflluuiirree iinn uunnoo ssttiillee
dʼarredamentodʼarredamento fuorifuori daglidagli schemi,schemi,
visionariovisionario ee coinvocoinvolgente.lgente.

DDEE RROOSSSSOO CCRREEAA PPEEZZZZII SSIINNGGOOLLII EE PPRROOGGRRAAMM--

MMII CCOOMMPPLLEETTII DD’’AARRRREEDDOO DDII DDEESSIIGGNN OORRIIGGIINNAA--

LLEE EE AAPPPPAAGGAANNTTEE,, DDIIRROOMMPPEENNTTEE EE IINNNNOOVVAATTIIVVOO,,

CHECHE COCONINIUGUGAA LLAA RIRICECERCARCA SSULULLLEE FFOORMRMEE

COCONN QQUEUELLLLAA SSUIUI DEDECOCORIRI,, II COCOLLOORIRI,, LLEE SSU-U-

PPEERFRFIICICI..

PPeerr ddeeffininiriree ilil mmooddoo inin ccuuii DeDe RoRossosso sesennttee ee inin--

tteerrpprreettaa l’al’arrrreeddaammeennttoo èè ststaattoo ccoonniaiattoo uunn nneeoololo--

ggiissmmoo,, cchhee ssiinntteettiizzzzaa ccoonn uunnaa ffeelliiccee ccoonnttrraaddddiizziioonnee

lele ccaarraatttteerrististicichhee ddeell susuoo ststileile:: ppoopp--mmininimimaalismlismoo..

DDee RRoossssoo eesspplloorraa LLEE IINNFFIINNIITTEE PPOOSSSSIIBBIILLIITTÀÀ

NNAARRRRAATTIIVVEE DDEELLLL’’HHPPLL RREEAALLIIZZZZAANNDDOO SSOORR--

PPRREENNDDEENNTTII PPAAEESSAAGGGGII DD’’IINNTTEERRNNOO cchhee ttrraa--

smsmeettttoonnoo l’el’emmooziozionnee ddii uunnaa nnuuoovava bbeellellezzazza ee inin--

tteerrcceettttaannoo lele aaspspiriraaziozionnii ddii uunn ppuubbbbliclicoo eevovoluluttoo,,

seselelettttivoivo ee ccuultltuurraalmlmeennttee pprreeppaarraattoo..

DeDe RossoRosso waswas bornborn byby RobertoRoberto
DeDe RossoRosso intintuituition,ion, whowho inin thethe 8080ss
hhaass ppiicckkeedd--uupp tthhee ccrreeaattiivvee hheerriittaaggee
ofof AlchemyAlchemy andand MenphisMenphis move-move-
mentsments andand mergedmerged itit intointo anan un-un-
conventionalconventional visionaryvisionary andand emo-emo-
tionallytionally fulfillingfulfilling furniturefurniture style.style.

DDEE RROOSSSSOO HHAASS MMAADDEE UUNNIIQQUUEE AANNDD OORRIIGGII--
NNAALL PPIIEECCEESS AANNDD AA CCRREEAATTIIVVEE FFUURRNNIITTUURREE
PROGRAM,PROGRAM, WITHWITH ANAN EXPLOSIVEEXPLOSIVE ANDAND INNO-INNO-
VVAATTIIVVEE DDEESSIIGGNN.. IITT CCOOMMBBIINNEESS TTHHEE RREESSEEAARRCCHH
OONN SSHHAAPPEESS WWIITTHH TTHHAATT OOFF PPAATTTTEERRNNSS,,
COLOURSCOLOURS ANDAND SURFSURFACES.ACES.

TheThe ononlyly wayway ofof explainingexplaining howhow DeDe RossoRosso feelsfeels
aanndd iinntteerrpprreetteess hhiiss ffuurrnniisshhiinngg ssttyyllee ,, hhaass bbeeeenn ddee--
finedfined aa neologism:neologism: pop-minimalismpop-minimalism

EXPLORINGEXPLORING THETHE ENDLEENDLESSSS NARRANARRATIVETIVE POSSI-POSSI-
BILIBILITITIESES OFOF THTHEE HPL,HPL, DEDE ROSSOROSSO IMAGIMAGINESINES
ANDAND CREACREATESTES AMAZINGAMAZING LANDSCAPESLANDSCAPES OFOF IN-IN-
TTEERRIIOORR DDEESSIIGGNN tthhaatt ccoonnvveeyy tthhee eexxcciitteemmeenntt ooff aa
newnew beautybeauty,, capablecapable ofof interinterceptingcepting thethe aspira-aspira-
tionstions ofof anan evolved,evolved, selectiveselective andand culturallyculturally prpre-e-
parpareded public.public.
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TToottaall livinlivingg ppeerrsosonnaalizzalizzattoo,, qquuininddii EESSCLCLUSUSIIVVOO
// PersonalizedPersonalized totaltotal living,living, therthereforeforee exclusive.exclusive.

GGllii aarrrreeddaammeennttii DDee RRoossssoo rraagg--
ggiiuunnggoonnoo lliivveellllii ddii ppeerrssoonnaalliizzzzaa--
zziioonnee pprraattiiccaammeennttee aassssoolluuttii,, ppeerrcchhéé
sosonnoo rreeaalizzalizzattii ccoonn ffoorrmmee ee ccoololorrii
seseleleziozionnaattii inin uunnaa ppiaiattttaaffoorrmmaa virvir--
ttuuaalmlmeennttee ininffininititaa..

OOGGNNII EELLEEMMEENNTTOO FFIIRRMMAATTOO DDEE RROOSSSSOO
PPUÒUÒ EESSSSEERERE COCONSNSIIDEDERARATTOO UNUN PPEEZZZZOO
EESSCLCLUSUSIIVVOO,, SSIIAA SSOOTTTTOO IILL PPROROFFIILLOO DEDELL
DEDESSIIGGNN CHECHE PPEERR LLEE DIDIMMEENSNSIIOONINI..

OOggnnii ssoolluuzziioonnee,, mmoodduullaarree oo ssuu mmiissuurraa,, èè pprroo--
gettatagettata inin relazionerelazione allealle caratteristichecaratteristiche deglidegli
spazispazi efeffettivamentefettivamente disponibilidisponibili ee sisi aaddaattttaa aall
mmiilllliimmeettrroo aallllaa ssttrruuttttuurraa aarrcchhiitteettttoonniiccaa ddeessttiinnaattaa
aadd aaccccoogglielierrlala..

NNeell mmoonnddoo ddeell mmoobbiillee cc’’èè cchhii ppuuòò ffaarree ssuu mmii--
susurraa,, ee cchhii ffaa susu mmisuisurraa.. PPeerr ii pprrimimii lala ppeerrsoso--
nnaalizzalizzaziozionnee èè uunn’e’ecccceeziozionnee.. PerPer DeDe RossoRosso
èè lala regola.regola.

DeDe RossoRosso furfurnishingsnishings getget virtuallyvirtually
absoluteabsolute levelslevels ofof customization,customization,
bbeeccaauussee tthheeyy aarree mmaaddee wwiitthh
sshhaappeess aanndd ccoolloorrss cchhoosseenn wwiitthhiinn aa
ppllaattffoorrmm eexxttrraaoorrddiinnaallyy wwiiddee ooff ppooss--
sibilities.sibilities.

EACHEACH ELEMENTELEMENT ANDAND PROGRAMPROGRAM SIGNEDSIGNED
BYBY DEDE ROSSOROSSO MAMAYY BEBE CONSIDEREDCONSIDERED ANAN
EEXXCCLLUUSSIIVVEE PPIIEECCEE BBYY AANN AAEESSTTHHEETTIICC AANNDD
DIMENSIONALDIMENSIONAL STSTANDAND POINTPOINT..

EEaacchh ccuussttoomm--mmaaddee aanndd mmoodduullaarr ssoolluuttiioonn,, aarree
designeddesigned accordingaccording toto thethe actuallyactually availableavailable
ssppaacceess aanndd fifitt bbyy mmiilllliimmiitteerr ttoo tthhee rroooommss wwhheerree
theythey willwill bebe placed.placed.

IInn tthhee ffuurrnniittuurree wwoorrlldd,, tthheerree aarree tthhoossee wwhhoo ccaann
dodo custom-made,custom-made, andand thosethose whowho cancan rreallyeally
makemake custom-made.custom-made. ForFor thethe forformermer cus-cus-
tomizationtomization isis anan exceptionexception.. ForFor DeDe RossoRosso itit
isis thethe rulrule.e.
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PPROROGGEETTTTUALUALIITTÀÀ sesennzaza ccoonnffininii
// DESIGNDESIGN withoutwithout limits.limits.

DDee RRoossssoo aarrrreeddaa ii lluuoogghhii ddeellllaa vviittaa
ccoonn uunn eeqquuiilliibbrriioo ppeerrffeettttoo ffrraa ccoolloorree
ee ccaalloorree,, ffuunnzziioonnii ee bbeenneesssseerree,,
comfortcomfort ee emozioni.emozioni.
MMaa sosopprraattttuuttttoo ccrreeaa sosoluluziozionnii oorri-i-
ggiinnaallii ddii iinntteerriioorr ddeessiiggnn ppeerr llaa ccaassaa
ee ppeerr llee ppiiùù ddiivveerrssee nneecceessssiittàà ddeell--
ll’’aarrrreeddaammeennttoo,, cchhee RRIISSPPOONNDDOO--
NONO ALALLLEE EESSIIGGEENZNZEE EESSTTEETTIICHECHE
EE FFUNZUNZIIOONALNALII DIDI OOGGNINI COCONTNTEE--
SSTTOO PPIIUTUTTTOOSSTTOO CHECHE AA SSCHECHEMMII
PPRERECOCOSSTTIITTUIUITTII..

IILL PPRIRINCINCIPPIIOO DEDELLLLAA FFIILLOOSSOOFFIIAA DEDE ROROSSSSOO ÈÈ

REREALALIIZZZZAREARE SSOOLLUZUZIIOONINI EECLCLEETTTTIICHECHE EE TTRA-RA-

SSVVEERRSSAALLII,, FFAACCIILLII DDAA VVIIVVEERREE EE AASSSSOOLLUUTTAA--

MMEENNTTEE GGRRAATTIIFFIICCAANNTTII,, SSEENNZZAA LLIIMMIITTII DDII AAMM--

BIBIEENTNTEE OO DIDI SSPPAZAZIIOO..

CChhee sseennssoo hhaannnnoo ooggggii llee ddiivviissiioonnii ttrraaddiizziioonnaallii ee llee

ttipipoolologgieie ccoonnvevennziozionnaalili ddii luluoogghhii ee ffuunnziozionni?i?

DDee RRoossssoo ffuurrnniisshheess lliiffee wwiitthh aa ppeerr--
ffeecctt bbaallaannccee bbeettwweeeenn ccoolloouurr aanndd
wwaarrmmtthh,, ffuunnccttiioonn aanndd wweellllnneessss,,
comfortcomfort andand emotions.emotions.
BBuutt aabboovvee aallll,, iitt ccrreeaatteess oorriiggiinnaall
iinntteerriioorr ddeessiiggnn ssoolluuttiioonnss ffoorr aallll
ssppaacceess ooff tthhee hhoouussee aanndd ffoorr aa ddii--
vveerrssee ffuurrnniittuurree eennvviirroonnmmeenntt wwhhiicchh
AANNSSWWEERR TTOO AAEESSTTHHEETTIICC AANNDD
FFUUNNCCTTIIOONNAALL NNEEEEDDSS RRAATTHHEERR
TTHHAANN TTOO AA PPRREE--EESSTTAABBLLIISSHHEEDD
MMOODDEELL..

TTHHEE PPRRIINNCCIIPPLLEE OOFF DDEE RROOSSSSOO PPHHIILLOOSSOOPPHHYY IISS
TTOO CCRREEAATTEE OORRIIGGIINNAALL AANNDD VVEERRSSAATTIILLEE SSOOLLUU--
TTIIOONNSS,, EEAASSYY TTOO LLIIVVEE AANNDD AABBSSOOLLUUTTEELLYY SSAA--
TTIISSFFYYIINNGG WWIITTHHOOUUTT AAMMBBIIEENNCCEE AANNDD SSPPAACCEE
LLIIMMIITTSS..

WhatWhat isis thethe pointpoint ofof traditionaltraditional divisionsdivisions andand es-es-
tablishedtablished functions?functions?

DoDoveve ininiziaizia lala ccuuccininaa ee ddooveve ffininisciscee ilil sosoggggioiorrnnoo??

CC’’èè sseemmpprree uunnaa ddiiffffeerreennzzaa nneettttaa ttrraa llee ssttaannzzee ddeell--

llaa nnoottttee ee ggllii aammbbiieennttii ddeell ggiioorrnnoo?? LLee ddiissttiinnzziioonnii rree--
stano,stano, mama perdonoperdono lala loroloro rigidezzarigidezza:: lala casacasa con-con-
temporaneatemporanea tendetende allʼallʼopenopen space.space.

GGllii aarrrreeddii ssuu mmiissuurraa DDee RRoossssoo,, ccoonn
lala lolorroo veverrsasattilitilitàà ee ccaappaaccititàà eevovo--
ccaattivaiva sosonnoo protagoniprotagonististi didi primoprimo
ppiiaannoo ddii qquueessttaa rriivvoolluuzziioonnee nneell
modomodo didi concepireconcepire lʼarredamento.lʼarredamento.
EE SSOOPPRARATTTTUTUTTTOO SSII PPRERESSTTANOANO COCONN SSTTRAORAOR-R-

DIDINARINARIAA DIDISSPPOONINIBIBILLIITTÀÀ AA TTRASRASFFOORMRMAREARE IINN

RREEAALLTTÀÀ LLEE IIDDEEEE PPIIÙÙ OORRIIGGIINNAALLII EE CCRREEAATTIIVVEE DDEEII

PPRROOGGEETTTTIISSTTII EE DDEEGGLLII AARRRREEDDAATTOORRII,, SSEENNZZAA LLII--

MMIITTII DIDI DIDIMMEENSNSIIOONINI OO DIDI COCONTNTEESSTTOO..

LaLa personalizzazionepersonalizzazione èè unun privileprivilegiogio raro,raro, mama concon
DDee RRoossssoo èè ppoossssiibbiillee ccrreeaarree ssttrruuttttuurree,, ppiiaannii ee ffrroonn--
ttaallii ppeerrssoonnaalliizzzzaattii ssuu ddiisseeggnnoo ddeell ccoommmmiitttteennttee ccoonn
tuttetutte lele superficisuperfici HPLHPL delladella collezionecollezione..

CCʼ̓èè ddaa ssttuuppiirrssii ddii qquuaannttoo ttuuttttoo qquueessttoo ssiiaa ffaacciillmmeennttee
realizzabilerealizzabile ee accessibile.accessibile.

WherWheree doesdoes thethe kitchenkitchen beginsbegins andand wherwheree doesdoes
thethe livingliving rroomoom endsends ?? IsIs thertheree alwaysalways aa clearclear dif-dif-
ferferenceence betweenbetween thethe rroomsooms ofof thethe sleepingsleeping arareaea
aanndd tthhee lliivviinngg aarreeaa eennvviirroonnmmeenntt?? TThhee ddiissttiinnccttiioonnss
remain,remain, butbut theythey loselose theirtheir stifstiffness:fness: thethe modernmodern
homehome tendstends toto openopen spaces.spaces.

DDee RRoossssoo ccuussttoomm ffuurrnniisshhiinnggss,, wwiitthh
theirtheir versatilityversatility andand evocativeevocative ca-ca-
ppaacciittyy,, aarree pprroottaaggoonniissttss ooff tthhiiss vveerryy
iimmppoorrttaanntt rreevvoolluuttiioonn ttoo ppeerrcceeiivvee
interiorinterior design.design.
AABBOOVVEE AALLLL,, IITT PPRROOVVIIDDEESS AANN EEXXTTRRAAOORRDDII--
NNAARRYY OOPPEENNNNEESSSS TTOO HHEELLPP IINNTTEERRIIOORR DDEESSII
GNERSGNERS TOTO CREACREATETE ORIGINALORIGINAL IDEASIDEAS ININ AA RE-RE-
ALITALITYY WITHOUTWITHOUT LIMITS.LIMITS.

TheThe personalizationpersonalization isis aa rarerare privilege,privilege, butbut withwith
DDee RRoossssoo iitt iiss ppoossssiibbllee ttoo ccrreeaattee ppeerrssoonnaalliizzeedd ssttrruucc--
tures,tures, panelspanels andand facadesfacades accordinaccordingg toto thethe cu-cu-
stomersstomers projectproject withwith allall HPLHPL surfaces.surfaces.

ItIt isis surprisingsurprising thatthat everythingeverything isis soso easilyeasily acces-acces-
siblesible..
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AlAl cceennttrroo ddeellalla ffiloilososoffiaia pprroodduuttttivaiva
DDee RRoossssoo cc’’èè iill pprriinncciippiioo ffoonnddaa--
mentalementale delladella flessibilitàflessibilità operativaoperativa
rriivvololtata aa ssooddddiissfafarree llee ssppeecicifificchhee
richiesterichieste didi ogniogni singolosingolo cliente.cliente.

MMeennttrree lala mmaaggggioiorr ppaarrttee ddeeii pprroodduuttttoorrii sisi oorrieiennttaa
veverrsoso lala pprroodduuziozionnee ddii mmaassassa ee lala ststaannddaarrddizzaizza--
ziozionnee ddeeii pprrooddootttti,i, DeDe RossoRosso continuacontinua adad ampliaamplia--
rere lala proprpropriaia ofofffertertaa nenellalla dirdirezioezionene delladella perpersonasona--
lliizzzzaazziioonnee ssppiinnttaa ddii ffoorrmmee,, ffiinniittuurree ee ddiimmeennssiioonnii,, aann--
cchhee ccoonn lalavovorraaziozionnii susu mmisuisurraa..

DDEE RROOSSSSOO UUTTIILLIIZZZZAA MMAATTEERRIIAALLII PPRREEGGIIAATTII,,
COCOMMEE LL’HP’HPLL DIDI AbAbeett LLaammininaatti,i, GGARANTARANTIITTII DAIDAI
FFOORNIRNITTOORIRI IINN BASBASEE AA CRICRITTEERIRI CECERRTTIIFFIICACATTII DIDI
QQUALUALIITTÀÀ EE DIDI AFAFFFIIDABIDABILLIITTÀ.À.

AtAtttrraaveverrsoso uunn nnuuccleleoo ddii maestranzemaestranze specializzaspecializza--
ttee,, cchhee rriiuunniissccee ggrraannddii eessppeertrtii ddeell sseettttoorree,, pprrooggeettttaa
ee realizzarealizza alal proprioproprio internointerno lala maggiormaggior parteparte del-del-
lele lavorazioni,lavorazioni, operandooperando inin basebase agliagli ordini,ordini, concon
uunnʼ̓oorrggaanniizzzzaazziioonnee iissppiirraattaa aaii pprriinncciippii ddeell ““bbuussiinneessss
onon demand”.demand”.

DeDe RoRossosso aattttivaiva uunn ccoonnttrroollollo ddirireettttoo susu ttuuttttii ii pprroo--
cceessssii pprroodduuttttiivvii ppeerr ggaarraannttiirree ssttaannddaarrdd ddii eecccceelllleennzzaa
ee fornirefornire aiai clienclientiti unun servizioservizio didi primissimoprimissimo livellolivello
ee ilil pienopieno rispettorispetto deidei tempitempi didi consegna.consegna.

FFlelessibssibilitilitàà ccoonnttrrooccoorrrreennttee,, AFAFFFIIDABIDABILLIITTÀÀ uunnicicaa
// UniqueUnique dependabilitydependability andand nonconfornonconformistmist
FLEXIBILITYFLEXIBILITY..

AAtt tthhee hheeaarrtt ooff DDee RRoossssoo’’ss pprroo--
dduuccttiivvee pphhiilloossoopphhyy,, tthheerree iiss tthhee
ooppeerraattiioonnaall fflleexxiibbiilliittyy pprriinncciippllee,,
mmeeaanntt ttoo ssaattiissffyy tthhee ssppeecciiaall rree--
questsquests ofof eacheach customercustomer..

WWhhiillee tthhee bbiiggggeesstt ppaarrtt ooff pprroodduucceerrss aarree pprroojjeecctteedd
ttoo mmaassss pprroodduuccttiioonn aanndd ssttaannddaarrdd pprroodduuccttss,,
DDee RRoossssoo ccoonnttiinnuueess ttoo eexxtteenndd iittss rraannggee ooff sshhaappeess,,
ffiinniisshhiinnggss aanndd ddiimmeennssiioonn ccuussttoommiizzaattiioonn,, aallssoo wwiitthh
tailortailor-made-made work.work.

DEDE ROSSOROSSO USESUSES SELECTEDSELECTED MAMATERIALS,TERIALS, ASAS
AbetAbet LaminatiLaminati HPL,HPL, GUARANTEEDGUARANTEED BYBY SUPPLI-SUPPLI-
ERSERS TOTO HAHAVEVE THETHE HIGHESTHIGHEST STSTANDARDSANDARDS OFOF
QUALITYQUALITY ANDAND RELIABILITYRELIABILITY..

WWiitthh ssppeecciiaalliizzeedd wwoorrkkeerrs,s, iitt ppllaannss aanndd rreeaalliizzeess
mostmost ofof itsits productionproduction internainternallylly.. WWorkinorkingg exclu-exclu-
sivelysively onon thethe basisbasis ofof orderorder,, withwith anan organizationorganization
ttoottaallllyy ccoommppuutteerriizzeedd aanndd iinnssppiirreedd bbyy tthhee pprriinncciipplleess
ofof “business“business onon demand”.demand”.

DDee RRoossssoo ssuuppeerrvviisseess ddiirreecctt pprroodduuccttiioonn pprroocceesssseess
ttoo eennssuurree tthhee hhiigghheesstt ssttaannddaarrdd ooff qquuaalliittyy aanndd ppaayyss
highhigh attentionattention toto thethe deliverydelivery time.time.
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ALIANTE SYSTEM| 

ALIANTE SYSTEM
Contenere con LEGGEREZZA ed eleganza
/ LIGHTLY and elegantly containing.

Aliante System è unʼidea innova-
tiva per arredare liberamente tutti
gli ambienti della casa, utilizzando
al millimetro lo spazio disponibile.

È UN SISTEMA DI ANTE SCORREVOLI, NON UN

ARMADIO, PER CHIUDERE SPAZI DI QUALSIASI

PROFONDITÀ DELIMITANDO ZONE ATTREZ-

ZATE NELLE STANZE DEL GIORNO COME IN

QUELLE DELLA NOTTE.

Allʼesterno si presenta con superfici ampie e uni-
formi, quasi teatrali, allʼinterno è corredato con
strutture specifiche per le diverse funzioni.

Crea dispense, librerie, guardaroba, cabine ar-

madio, archivi. Inoltre nasconde nicchie, defini-

sce vani, ricava ripostigli.

Versatile, pratico, dal design semplice e arioso,
protegge con cura gli oggetti riposti e libera la vi-
sta da ogni presenza che interferisca con i pen-
sieri.

Aliante System is an innovative
idea to furnish every house ambi-
ence freely, by using the available
space by millimeter.

IT IS A SLIDING DOORS SYSTEM, NOT A
WARDROBE, TO CLOSE SPACES OF ANY MEA-
SUREMENT AND SIZE, DELIMITING DAY AND
NIGHT EQUIPPED AREAS.

It presents itself exteriorly with big and uniform
surfaces, almost theatrical, and internally it is
equipped with specific structures for various func-
tions.

It creates pantries, bookcases, walk-in-closets,
wardrobes, archives. Aliante, hides niches, de-
fines compartments, makes storerooms.

It is practical and versatile, with an easy and airy
design, it protects the objects placed with care and
enshrouding any presence which interferes with
thoughts.
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+LEGGERO / LIGHT
Basato su ante scorrevoli che pesano solo 24 kg
per dimensioni di 1000 x 3000 mm.
1000 for 3000 mm sliding doors size which weigh only 24 kg.

ESSENZIALE / ESSENTIAL
Caratterizzato da un design di rigorosa semplicità.
Characterized by a rigorous, simple design.

MILLIMETRICO / MILLIMETRIC
Progettato su misura al millimetro da parete a parete e da terra a soffitto.
Planned by the customer’s request from wall to wall and from floor to ceiling.

EVOLUTO / EVOLUTE
Da sempre all’avanguardia per caratteristiche e funzioni.
It is groundbreaking for its characteristics and functions.

ALIANTE SYSTEM +
p_33



ALIANTE SYSTEM

Proposta di
allestimento interno
con STRUTTURA 
A MONTANTI

/ Internal fitting out
proposal with
UPRIGHT COLUMNS.

ANTE ESTERNE
MONOFACCIALI

/ EXTERIOR
UNIFACE DOORS.

Proposta di
allestimento interno
con STRUTTURA
A CREMAGLIERA

/ Internal fitting out
proposal with
WALL-RACK.

K0108 _L2580 x H3000 x P586

K0116 _L2578 x H2638

K0100 _L2580 x H3000
Compresi profili compensatori

/ Compensation profiles included.

K0110 _L2580 x H3000 x P586

K0118 _L2578 x H2638

K0102 _L2580 x H3000
Compresi profili compensatori

/ Compensation profiles included.
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m

m

L2580 mm

H
30

00
m

m

L2580 mm

K0112 _L3840 x H3000 x P586

K0120 _L3637 x H2638

K0104 _L3840 x H3000
Compresi profili compensatori

/ Compensation profiles included.

K0114 _L3180 x H3000 x P586

K0122 _L3037 x H2638

K0106 _L3180 x H3000
Compresi profili compensatori

/ Compensation profiles included.

L3840 mm

H
30
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m

m
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30
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m

m

L3180 mm
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Non compatibile con programma SLIDE
/ Not compatible with SLIDE System.

HPL_ Cat. A 406 / 475_L max. 1820 mm

ALIANTE SYSTEM
Sistema di chiusura vani / Closing System.

Fascia copri binario versioni:
• in alluminio anodizzato
• verniciata a polveri epossidiche
• HP+
/ Rail cover strip:
• Anodized Aluminium
• Epoxy varnishing
• HP+.

Maniglia monofacciale e profili compensatori:
• in alluminio anodizzato
• verniciati a polveri epossidiche
/ Uniface handle and compensation profiles:
• Anodized Aluminium
• Epoxy varnishing.

Anta ultraleggera SOLO in HP+:
• sistema di chiusura Slow Down
• nessun binario a terra
/ Ultralight sliding door ONLY in HP+:
• Slow down system for self-closing included
• No binary on the floor.

COMPOSIZIONI LINEARI CON ANTE SCORREVOLI
/ Linear compositions with sliding doors.

COMPOSIZIONE ANGOLARE
CON ANTE SCORREVOLI
/ Corner composition
with sliding doors.
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m
m

HPL_L min. 600 mm

HPL_L max. 1280 mm

HPL_L max. 1580 mm

L min. 1200 mm

2 ANTE / Doors.
min. 1200 mm / max. 3600 mm

3 ANTE / Doors.
min. 1800 mm / max. 5400 mm

4 ANTE / Doors.
min. 2400 mm/ max. 7200 mm

5 ANTE / Doors.
min. 3000 mm/ max. 9000 mm

6 ANTE / Doors.
min. 3600 mm/ max. 10800 mm
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ALIANTE SYSTEM
Struttura interna con montanti terra-soffitto
/ Internal structure with upright columns.

0 > 20 mm

0 > 20 mm

Tubo appendiabiti
con supporti reggitubo
/ Clothes rail with rail holder.

Ripiano sp. 28,5 mm
completo di reggiripiano
/ 28,5 mm top with supports.

Montante in alluminio
forature passo 32 mm
/ Aluminium upright column
32 mm drilling pace.
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RIPIANI
/ Shelves.

L max. 900 mm L max. 1300 mm

CASSETTIERE PROFONDITÀ “P” 427 O 550 mm
/ Chest of drawers, depth “P” 427 or 550 mm.

ACCESSORI
• Tubo e asta appendiabiti
• Portacravatte/cinture estraibile
• Portapantaloni estraibile
• Portascarpe estraibile
• Selfsystem estraibile/pieghevole
/ ACCESSORIES:
• Clothes rail
• Pull-out tie-rack/belt-rack
• Pull-out trousers-rack
• Pull-out shoe-rack
• Pull-out self-system.

L 450 mm L 600 mm L 750 mm L 900 mm

NOTE

CASSETTIERE:
• struttura in alluminio anodizzato
• sistema di chiusura Slow Down
• attrezzabili con piedini o ruote
• Per diverse esigenze

consultare ALFABOX
/ CHEST OF DRAWERS:
• Anodized Aluminium structure
• Slow down system for closing
• Available with feets or wheels
• Consult ALFABOX program
by necessity.

Con lunghezze superiori a 1.300 mm
si consiglia di utilizzare l’HP+
per una maggiore resistenza alla flessione
/ With lengths greater than 1.300 mm
are recommended to use the HP+
for greater resistance to bending.

ALIANTE SYSTEM
Struttura interna con cremagliera a muro
/ Internal structure with wall rack.

Coppia staffe
per ripiano mobile
/ Brackets, couples for mouveble shelves.

Coppia staffe per ripiano
appendiabito o cassettiere
/ Brackets, couples for coat hanger
or chest of drawers.

Coppia staffe
per ripiano mobile a vassoio
/ Brackets, couples for mouveble
tray shelves.

Coppia staffe per ripiano
terminale alto
/ Brackets, couples for hight
terminal shelves.

Cassetti sospesi attrezzabili
con portagioie, portacravatte,
portapantaloni o portascarpe
/ Suspended drawers equipped
with jewel case, tie-rack,
trousers-rack or shoe rack.
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L 445 / 595 / 745 / 895 mm L 100 mm

PANNELLI VERTICALI
sp. 18,5 mm
/ Vertical panels.

STAFFE E ACCESSORI
/ Brackets and accessories.

CREMAGLIERE
/ Wall rack.

CREMAGLIERE SENZA PANNELLI
/ Wall rack without panels.

CREMAGLIERE PER PANNELLI
/ Wall rack for panels.
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L 450 /600 / 750 / 900 mm

RIPIANI sp. 28,5 mm
/ Shelves.

P 480 mm

CASSETTIERE PROFONDITÀ “P” 480 mm
/ Chest of drawers, depth “P” 480 mm.

L 450 mm L 600 mm L 750 mm L 900 mm
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NOTE

Cassettiere:
• struttura cassetti in betulla
• sistema di apertura Push-Pull
• NO SU MISURA
• sospese SOLO a 2 cassetti
• in appoggio con piedini o ruote
• Per diverse esigenze

consultare ALFABOX

/ Chest of drawers:
• Birch structure
• Push-pull opening system
• NO CUSTOM-CUT
• Suspended, available ONLY with 2 drawers
• Resting, available with feet or wheels.
• Consult ALFABOX program

by necessity. p_39



CCHHEE
CCOOS’S’ÈÈ P+P+
((ppananeell pplluus)s)??

IlIl PVCPVC (policlo(policloruroruro didi vinile)vinile) èè unun ma-ma-
tteerriiaallee pprreeggiiaattoo,, uuttiilliizzzzaattoo iinn ttuuttttoo iill
mondomondo inin migliaiamigliaia didi applicazioniapplicazioni neinei
settorisettori piùpiù diversi,diversi, compresicompresi quelliquelli sa-sa-
nitarionitario eded alimentare.alimentare.

LLee ssuuee ccaarraatttteerriissttiicchhee ffuunnzziioonnaallii lloo rreenn--
ddoonnoo idideeaalele ppeerr aarrrreeddii sasannii ee ccoonnffoorr--
tteevovoli.li. IIddrroorreeppeellellennttee,, ininaaltlteerraabbileile ddaal-l-
ll’’uummiiddiittàà ee ddaallll’’iirrrraaggggiiaammeennttoo ssoollaarree,, ffaa--
ccileile ddaa ppuulirliree ccoonn aaccqquuaa ee sasappoonnee,, èè
ininddicicaattoo ppeerr ttuuttttee lele sitsituuaaziozionnii inin ccuuii
l’igl’igieiennee èè ffoonnddaammeennttaalele.. IInnooltltrree èè aauu--
ttooeessttiinngguueennttee ggrraazziiee aallllaa pprreesseennzzaa ddeell
5577 %% ddii sasalele ttrraa ii susuooii ccoommppoonneenntti.i.

TTOOTTAALLMMEENNTTEE EE FFAACCIILLMMEENNTTEE RRIICCII--
CCLLAABBIILLEE,, NNOONN PPRROODDUUCCEE IINNQQUUII--
NNAAMMEENNTTOO EE NNOONN RRIICCHHIIEEDDEE AALL--
CCUUNN TTRRAATTTTAAMMEENNTTOO DDII MMAANNUUTTEENN--
ZIONE.ZIONE.

LaLa ricercaricerca DeDe RossoRosso haha realizzatorealizzato P+P+
(Panel(Panel Plus),Plus), prodottoprodotto applicandoapplicando ilil
PPVVCC aall ppaannnneelllloo mmeeddiiaannttee uunnʼ̓aatttteennttaa llaa--
vorazionevorazione artigianale.artigianale. VVieienene cosìcosì ga-ga-
rantitarantita unʼunioneunʼunione miglioremigliore tratra bordobordo ee
ppiiaannoo eessaallttaattaannddoo uulltteerriioorrmmeennttee llaa ffuunn--
zionalitàzionalità ee lʼesteticalʼestetica deldel P+P+..

IlIl P+P+ didi DeDe RossoRosso èè unʼevoluzioneunʼevoluzione deldel
PPVVCC ee rraaggggiiuunnggee rriissuullttaattii ddii qquuaalliittàà eecc--
cceelllleentntee,, aanncchhee ggrraazziiee aadd uunnaa ppaarrttiiccoo--
larelare verniciaturaverniciatura cheche aumentaaumenta lala resi-resi-
stenzastenza aiai grafgraffifi ee allʼusura.allʼusura.

PP++ ccoonnsesennttee ddii aaveverree susuppeerrfficicii ee bboorr--
ddii ddeeii mmoobbiillii iinn ccoolloorrii oommooggeenneeii nneell tteemm--
ppoo ee ttoottaalmlmeennttee uunnififoorrmmi.i. UnaUna caratte-caratte-
risticaristica strutturalestrutturale cheche sisi traducetraduce inin unauna
proprietàproprietà esteticaestetica particolarmenteparticolarmente ap-ap-
prezzata.prezzata.

WHWHAATT
IISS P+P+
((ppananeell pplluus)s)??

TheThe PVCPVC (Polyvinil(Polyvinil chloride)chloride) isis aa pre-pre-
cciioouuss mmaatteerriiaall.. IItt iiss uusseedd oovveerr tthhee
wwoorrlldd iinn tthhoouussaannddss ooff aapppplliiccaattiioonnss aanndd
inin difdifferentferent sectors,sectors, includingincluding hygienehygiene
andand food.food.

HHiiss ffuunnccttiioonnaall cchhaarraacctteerriissttiiccss mmaakkee iitt
iiddeeaall ffoorr hheeaalltthhyy aanndd ccoommffoorrttaabbllee ffuurr--
nniisshhiinngg.. IItt iiss wwaatteerr--rreeppeelllleenntt,, uunnaallttee--
rraabbllee ttoo mmooiissttuurree aanndd ssoollaarr rraaddiiaattiioonn,,
eeaassyy ttoo cclleeaann wwiitthh wwaatteerr aanndd ssooaapp aanndd
iitt iiss iinnddiiccaatteedd ffoorr ssiittuuaattiioonnss iinn wwhhiicchh
hhyyggiieennee iiss iimmppoorrttaanntt.. FFuurrtthheerrmmoorree iitt iiss
sseellff--eexxttiinngguuiisshhiinngg,, tthhaannkkss ttoo tthhee 5577%%
ooff ssaalltt iinn iittss ccoommppoonneennttss..

IITT IISS TTOOTTAALLLLYY AANNDD EEAASSIILLYY RREECCYY--
CCLLAABBLLEE,, AANNDD HHAASS NNOOTT AA DDIIRREECCTT
EEFFFFEECCTT OONN PPOOLLLLUUTTIIOONN AANNDD IITT
DDOOEESS NNOOTT RREEQQUUIIRREE AANNYY SSPPEE--
CIFICCIFIC MAINTENANCE.MAINTENANCE.

DeDe RossoRosso researchresearch hashas producedproduced P+P+
(Panel(Panel Plus).Plus). ItIt isis producedproduced byby applyapply--
inging pvcpvc toto thethe panelpanel throughthrough carefulcareful
ccrraafftt--wwoorrkk.. AA ggoooodd ccoonnjjuunnccttiioonn bbee--
tweentween borderborder andand levellevel isis guaranteedguaranteed
aanndd tthhee aaeesstthheettiicc ffuunnccttiioonnaalliittyy ooff tthhee PP++
isis enhanced.enhanced.

DeDe RossoRosso P+P+ isis aa PVCPVC evolutionevolution andand
ggiivveess aann eexxcceelllleenntt rreessuulltt iinn qquuaalliittyy,,
thanksthanks toto aa specialspecial varnishvarnish whichwhich in-in-
ccrreeaasseess ssccrraattcchh aanndd wweeaarr rreessiissttaannccee..

P+P+ allowsallows sursurfacesfaces andand borbordersders toto
hhaavvee hhoommooggeenneeoouuss ccoolloouurr oovveerr ttiimmee,,
aanndd iiss ttoottaallllyy uunniiffoorrmm.. AAssttrruuccttuurraall cchhaa--
rraacctteerriissttiicc wwhhiicchh ttrraannssllaatteess iinnttoo aa
mmuucchh aapppprreecciiaatteedd aaeesstthheettiicc pprrooppeerrttyy..

WWAATERPROOFTERPROOF
ImpermeabileImpermeabile

RECYCLINGRECYCLING
RicicRiciclabilelabile

ECOFRIENDLECOFRIENDLYY
EcocompatibileEcocompatibile

BIGBIG SASAVINGSVINGS
GrandeGrande risparmiorisparmio

EASYEASY TOTO CLEANCLEAN
FFacileacile dada pulirepulire

AUTOEXTINGUISHINGAUTOEXTINGUISHING
AutoestinguenteAutoestinguente

WIDEWIDE CHOICECHOICE OFOF COLOURSCOLOURS
AmpiaAmpia sceltascelta didi coloricolori

100%100%
PRO-DESIGNPRO-DESIGN
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ALFABETO
Straordinaria ricchezza COMPOSITIVA
e UNICITÀ di ogni progetto
/ In RICH COMPOSITION decorated
and UNIQUENESS in planning.

Alfabeto parla il linguaggio del-
l’architettura contemporanea e ri-
voluziona i canoni dell’arreda-
mento, ispirandosi alla logica e al-
l’estetica delle costruzioni più in-
novative.

Rapporti di luce e ombra, di pieni e vuoti, e poi
spessori, profili, forme irregolari creano ritmi,
scansioni, proporzioni sostanziate di colore, vero
protagonista delle creazioni De Rosso.

IL RISULTATO È UN PRODOTTO ESCLUSIVO DI

DESIGN CHE ESIBISCE TUTTA LA SUA AFFINI-

TÀ CON LA CREAZIONE ARTISTICA.

Tutte le necessità del contenimento trovano unʼin-
terpretazione flessibile e trasversale rispetto agli
schemi tradizionali, con un sistema componibile a
spalla portante che integra scaffalature, ante,
porte scorrevoli, superando la distinzione tra spa-

zi del giorno e stanze della notte.

Ogni creazione è unica, realizzata non solo su mi-

sura, ma soprattutto a partire da una motivazione

e una sensibilità particolari.

Alfabeto speaks a contemporary
architecture language and revo-
lutionises furnishing regulations,
taking inspiration from logic and
the appearance of new construc-
tions.

Light and shade relationships, solid and void,
thickness, contour, irregular shapes create
rhythms, scans, colour proportions. The latter is
the real protagonist of De Rosso creations.

THE RESULT IS AN EXCLUSIVE DESIGN PRO-
DUCT WHICH SHOWS ITS AFFINITY WITH
ARTISTIC CREATION.

Every containment’s need finds a flexible and
cross explanation in respect to traditional
schemes, completing shelving units, doors, sliding
doors, and overcoming the day and night space
distinction.

The result is a unique creation, not only realized
custom-made, but above all starting from specific
motivation and sensitivity.
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+
FACILMENTE COMPONIBILE / EASILY ADJUSTABLE
Semplice da progettare, grazie alla compatibilità di tutti gli elementi.
Simple to project thanks to compatibility of each element.

FLESSIBILE / FLEXIBLE
Dotato di straordinarie possibilità grazie ai moduli
di svariate dimensioni e su misura.
Provided with special prospects thanks to different dimension modules.

AFFIDABILE / RELIABLE
Prodotto con componenti e materiali praticamente eterni.
Made with eternal components and materials.

MASSIMA VERSATILITÀ / HIGH VERSATILITY
Integrabile con il design di tutti i programmi De Rosso.
It is integrable with every De Rosso design program.

ALFABETO

+
p_57
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K0124 _ L2722 x H2574 x P330 K0126 _ L2722 x H2574 x P330

K0128 _ L2720 x H2318 x P350 K0130 _ L2422 x H2318 x P350

K0132 _ L2420 x H2318 x P350 K0134 _ L3021 x H2254 x P350
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K0136 _ L3019 x H2574 x P605 K0138 _ L2420 x H2638 x P605

K0140 _ L2718 x H2638 x P605 K0142 _ L3018 x H2574 x P605

K0144 _ L2718 x H2318 x P605 K0146 _ L2122 x H2318 x P605 p_71



ALFABETO
Sistema modulare a spalla portante con o senza zoccolo
/ Modular system with supporting side panels
with or without base section.

A richiesta in HP+ / HP+ by request.

Max H 4200 mm

P 202 mm

P 868 mm

H 334 mm

0 mm

H 398 mm

H 526 mm

H 654 mm

H 782 mm

H 910 mm
H 974 mm

H 1038 mm

H 1294 mm

H 1614 mm

H 1934 mm

H 2254 mm

H 2574 mm

H 2894 mm

P 330 mm

P 458 mm

P 586 mm

L 271 L 420 mm L 570 mm L 719 mm L 868 mm L 1018 mm L 1168 mm

0 mm

VANI LARGHEZZA “L” E PROFONDITÀ “P”
/ Width “L” and Depth “P” internal compartments.

L 28,5 mm / Spalla / Supporting side panel.

SPALLE ALTEZZA “H”
/ Height side panels “H”.

+ H 64 mm / Con zoccolo / With base section.

ANTE ALTEZZA “H” CON LARGHEZZA “L” 297 / 446 / 596 mm
/ Height “H” doors with 297 / 446 / 596 mm width “L”.

COPPIA ANTE BATTENTI SAGOMATE
/ Couple hinged shaped doors.

H 126 mm

L 271 / 420
570 / 719 / 868
1018 / 1168 mm

L 271 / 420
570 / 719 / 868
1018 / 1168 mm

H 158 mm

H 254 mm

H 318 mm
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L max. anta singola 650 mm
/ Width max single door 650 mm

L max. coppia ante 1194 mm
/ Width max double door 1194 mm

0 mm

CASSETTI
/ Drawers

P 330 mm

P 458 mm

P 586 mm

RIPIANI “P”
/ Shelves depth “P”.

H 766 mm
H 638 mm

H 510 mm

H 382 mm
H 318 mm

H 894 mm

H 958 mm
H 1022 mm

H 1278 mm

H 158 mm

H 1918 mm

H 2238 mm

H 2588 mm

H 2878 mm

L
59

6
m

m

A richiesta in HP+ / HP+ by request.
Apertura Push-Pull fino ad altezza max. 1278 mm / Push-pull system up to height of 1278 mm.
Gamma di ante realizzabili a telaio / Range of available framed doors.

P 202 mm

P 868 mm

NOTE

SPALLE E VANI:
• spalle forate passo 32 mm
• possibili FORATURE personalizzate
• possibili tagli SU MISURA.
ANTE, CASSETTI E CASSETTONI:
• frontali sp. 18,5 mm
• struttura cassetti in alluminio anodizzato
• struttura cassetti in multistrato di betulla
esclusa H 126 mm e L 1044 / 1194 mm

• sistema di chiusura Slow Down
• sistema di apertura Push Pull
per cassetti in betulla e ante battenti.

/ PARTITIONS AND COMPARTMENTS:
• Drilling partitions pace 32 mm
• Personalized drilling
• CUSTOM-CUT available.

/ DOORS, DRAWERS AND BIG DRAWERS:
• Facade thickness 18,5 mm
• Anodized Aluminium structure drawers
• Birch structure drawers except for H 126 mm
and width L 1044 / 1194 mm

• Slow Down system for self closing
• Push Pull opening system available for
birch drawers and hinged doors.
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K0150 _ L3020 x H2574 x P609 K0152 _ L3020 x H2574 x P609

K0154 _ L3020 x H2574 x P609 K0156 _ L3020 x H2574 x P609

ALFABETO
ANTA TELAIO sp. 22 mm, senza zoccolo
/ FRAMED DOOR th. 22 mm, without base section.

0 mm

H 654 mm

H 782 mm

H 910 mm
H 974 mm

H 1038 mm

H 1294 mm

H 1614 mm

H 1934 mm

H 2254 mm

H 2574 mm

H 2894 mm

L
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L
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0 mm

ANTE TELAIO ALTEZZA “H” CON LARGHEZZA “L” 297 / 446 / 596 mm
/ Framed doors height “H”, with 297 / 446 / 596 mm width “L”.

H 958 mm

H 1598 mm

H 1918 mm

H 2238 mm

H 2588 mm

L
59

6
m
m

SPALLE ALTEZZA “H”
/ Height side panels “H”.

H 638 mm

H 2878 mm

A richiesta in HP+ / HP+ by request.

NOTE

TELAIO E MANIGLIE:
• alluminio anodizzato
• verniciato a polveri epossidiche
• acciaio inox solo per maniglie
PANNELLO INTERNO:
• spessore 4 mm
• finitura in HP+
• in vetro trasparente o acidato
• in vetro a specchio

 / FRAME AND HANDLE:
• Anodized Aluminium
• Epoxy varnishing
• Stainless steel only for handles.

/ INSIDE PANELS:
• 4 mm thickness
• HP+ finishing
• Transparent or frosted glass
• Mirror glass. p_79
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K0158 _ L2423 x H2638 x P657

K0160 _ L2423 x H2638 x P657

K0162 _ L2423 x H2638 x P657

1
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5

6

ALFABETO
Scorrevole ULTRALIGHT / ULTRALIGHT sliding doors.

Con le ante scorrevoli ULTRA LIGHT
è possibile realizzare armadi di ampie
dimensioni con la possibilità di poter suddividere
i vani interni in base alle proprie esigenze
e non in base alla larghezza dell’anta

/ With ULTRALIGHT sliding doors is possible to realize
big wardrobe sharing internal partitions and compartments
according to our suitable needs
and not according to the door’s width.

NOTE

SPALLE E VANI:
• spalle forate passo 32 mm
• possibili tagli SU MISURA
CASSETTI E CASSETTONI:
• struttura cassetti in alluminio anodizzato
• struttura cassetti in multistrato di betulla
escluse L 1018 / 1168 mm

/ PARTITIONS AND COMPARTMENTS:
• Drilling partitions pace 32 mm
• Available custom-cut

/ DRAWERS AND BIG DRAWERS:
• Anodized Aluminium structure drawers
• Birch structure drawers except for
width L 1018 / 1168 mm.

L 271 L 420 mm L 570 mm L 719 mm L 868 mm L 1018 mm L 1168 mm
L 420 / 570
719 / 868

1018 / 1168 mm

Suddivisione interna degli spazi
/ Internal subdivision.

A richiesta spalla terminale in HP+ / HP+ terminal partition by request.

Cassettiere interne
“P” 586 mm
/ Internal chest of drawers
586 mm depth “P”.

Pannello in stirene
polimerizzato
/ Polymerized Styrene panel.

Maniglie in alluminio
anodizzato o verniciate
a polveri epossidiche
/ Anodized Aluminium
or epoxy varnishing handle.

Rivestimento in HP+
/ Covering with HP+.

H 2318 mm

0 mm

H 2638 mm

H 2958 mm

HPL_L min. 920 mm

HPL_L max. 1220 mm

VANI LARGHEZZA “L” E PROFONDITÀ “P”
/ Width “L” and Depth “P” internal compartments.

L 28,5 mm / Spalla / Supporting side panel.

P 330 mm
P 458 mm
P 586 mm

0 mm

HPL_L max. 1518 mm

28,5 mm

P 868 mm

SPALLE ALTEZZA “H”
/ Height side panels “H”.

ANTE SCORREVOLI
ULTRA LIGHT
/ Ultralight sliding doors.

MANIGLIA PER ANTE
ULTRA LIGHT
/ Handle for ultralight sliding doors.

H 158 mm

m
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K0164 _ L2422 x H2638 x P659

K0166 _ L2422 x H2638 x P659

K0168 _ L3168 x H2638 x P659

1
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6

ALFABETO
SCORREVOLE / Sliding doors.

SPALLE ALTEZZA “H”
/ Height side panels “H”.

ANTE SCORREVOLI
/ Sliding doors.

MANIGLIA PER ANTE
SCORREVOLI
/ Handle for sliding doors.

Cassettiere interne
“P” 586 mm
/ Internal chest of drawers
586 mm depth “P”.

H 2318 mm

0 mm

H 2638 mm

H 2958 mm

m
ax
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PVC o HPL_L min. 622 mm

PVC o HPL_L max. 1200 mm

L 420 / 570
719 / 868

1018 / 1168 mm

18,5 mm

Agglomerato ligneo
/ Chipboard.

Maniglie in alluminio
anodizzato o verniciate
a polveri epossidiche
/ Anodized Aluminium
or epoxy varnishing handle.

Rivestimento
in P+ o HP+
/ P+ or HP+
external finishing.

Aste appendiabiti
fisse o estraibili.
/ Fixed or pull-out
clothes rail.

Portapantaloni e portacravatte.
/ Pull-out shirt, jumpers, trousers.

Portascarpe fissi o estraibili
/ Fixed or pull-out shoe rack.

VANI LARGHEZZA “L” E PROFONDITÀ “P”
/ Width “L” and Depth “P” internal compartments.

H 158 mm

P 330 mm
P 458 mm
P 586 mm

L 271 L 420 mm L 570 mm L 719 mm L 868 mm L 1018 mm L 1168 mm

0 mm

L 28,5 mm / Spalla / Supporting side panel.

ACCESSORI / Accessories

NOTE

SPALLE E VANI:
• spalle forate passo 32 mm
• possibili tagli SU MISURA
CASSETTI E CASSETTONI:
• struttura cassetti in alluminio anodizzato
• struttura cassetti in multistrato di betulla
escluse L 1018 / 1168 mm

/ PARTITIONS AND COMPARTMENTS:
• Drilling partitions pace 32 mm
• Available custom-cut.

/ DRAWERS AND BIG DRAWERS:
• Anodized Aluminium structure drawers
• Birch structure drawers except for
width L 1018 / 1168 mm.

P 86,8 mm

A richiesta spalla terminale in HP+
/ HP+ terminal partition by request.
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ALFABETO
RE/SOLUTION
Il programma RISOLUTIVO
/ The DECISIVE plan.

Per arredare gli spazi architetto-
nici complessi e le volumetrie irre-
golari occorre attivare soluzioni in-
telligenti e creative.

ALFABETO RE/SOLUTIONS RISOLVE I PROBLEMI

DI FORME E DIMENSIONI CHE SPESSO SI PRE-

SENTANO NELL’ARREDAMENTO DOMESTICO.

Rende così pienamente fruibili anche gli spazi
più difficili, utilizzando di regola la modularità stan-
dard e, se necessario, la lavorazione su misura.

Le potenzialità creative di Alfabeto, virtualmente
senza limiti, si esprimono in innumerevoli progetti
con particolari caratteristiche dimensionali, con ri-
sultati estetici sempre allʼaltezza degli standard
De Rosso.

It is necessary to activate intelligent
and creative solutions to furnish
complex architectural spaces and
irregular volumetric analysis.

ALFABETO RE/SOLUTIONS RESOLVES EVERY
SHAPE AND DIMENSIONAL PROBLEM THAT OF-
TEN ARISES IN HOME FURNISHINGS.

Making difficult spaces usable, using standard mo-
dule and, if it is necessary, custom-work-service.

Creative potentials of Alfabeto System, are ex-
pressed with innumerable projects with different di-
mensional characteristics, without limits.
The aesthetic results are always up to De Rosso’s
quality standard.
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PROFONDITÀ
DIFFERENZIATA FRONTALE
/ Differentiated depth’s front.

PROFONDITÀ
DIFFERENZIATA POSTERIORE
/ Differentiated posterior depth.

MODULO INTERNO A
PROFONDITÀ DIFFERENZIATA
POSTERIORE
/ Differentiated posterior depth 
with internal module.

VANO ORIZZONTALE
A PROFONDITÀ
DIFFERENZIATA POSTERIORE
/ Horizontal compartment with 
differentiated posterior depth.

ALTEZZA DIFFERENZIATA
INFERIORE
/ Lower differentiated height.

PROFONDITÀ MAGGIORATA
/ Raised depth.

ALTEZZA MAGGIORATA
/ Raised height.

ALLESTIMENTI PARTICOLARI
/ Special fitting.

ALTEZZA DIFFERENZIATA
PER SOFFITTI INCLINATI 
IN LARGHEZZA
/ Differentiated height 
for inclinated ceilings in width.

ALTEZZA DIFFERENZIATA
PER SOFFITTI INCLINATI 
IN LARGHEZZA
/ Differentiated height 
for inclinated ceilings in width.

ALTEZZA RIBASSATA
PER SOFFITTI INCLINATI 
IN PROFONDITÀ
/ Lower height for inclinated 
ceilings in depth.

ALTEZZA RIBASSATA
PER SOFFITTI INCLINATI 
IN PROFONDITÀ
/ Lower height for inclinated 
ceilings in depth.

ALFABETO_RE/SOLUTIONS
Soluzioni e modularità al servizio dell’architettura
/ Solutions and modularity at the service of architecture.
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FORME
e/and BANCONI.
PERSONALIZZAZIONE estrema
/ Extreme PERSONALIZATION.

De Rosso offre a progettisti e de-
signer l’opportunità di concretiz-
zare i loro progetti più audaci rea-
lizzando arredamenti originali di
design esclusivo.

Nascono così mobili ed interi arredamenti prati-
camente unici, su misura, con possibilità quasi il-
limitate di forme, volumi e colori.

Sono costruiti interamente a mano, utilizzando le
più moderne tecnologie, da maestranze esperte
che lavorano con la cura e lʼattenzione della mi-
gliore tradizione artigianale.

FUORI DALLA PRODUZIONE DI MASSA E AN-
CHE DA QUELLA DI SERIE, SI ENTRA IN UN
MONDO IN CUI OGNI PEZZO È ESPRESSIONE
DELL’INDIVIDUALITÀ CHE LO HA IDEATO.

In particolare, per negozi, uffici, reception, ed in ge-
nerale per tutte le situazioni in cui si intrattiene un
rapporto con il pubblico, De Rosso crea BANCO-
NI dalle forme sorprendenti e innovative, su pro-
getto e su misura, che caratterizzano il contesto
con unʼimpronta di spiccata originalità.

De Rosso creates FORME Collec-
tion specifically for designers, gi-
ving them a chance to create and
realize original furniture in exclusive
style.

In this way, unique and custom-made furnishing,
starts in a virtually limitless number of potential
shapes, three-dimensional forms.

They are hand-made exclusively using the most
modern technologies by expert workers who take
care of it with the best craft attention.

WE HAVE ENTERED IN THE WORLD IN WHICH
EACH PIECE IS AN EXPRESSION OF THE INDI-
VIDUALITY OFWHOMCREATES IT, AWAY FROM
MASS AND SERIES PRODUCTION.

Particularly, for shops, offices, reception-halls, in
general for every situation meant for public rela-
tionships, De Rosso creates BANCONI which are
planned and custom-made counters with a sur-
prising and innovative shapes, which distinguish
an environment with a trace of wide originality.
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K0170 _ L1800 x P800 x Sp/Th 57 mm K0172 _ L2200 x P900 x Sp/Th 39 mm

K0174 _ L1800 x P1000 x Sp/Th 57 mm K0176 _ L2000 x P1000 x Sp/Th 39 mm

K0178 _ L1600 x P1000 x Sp/Th 57 mm K0180 _ L1280 x P650 x Sp/Th 18,5 mm

FORME e BANCONI
/ FORME (shapes) and BANCONI (reception desks).

VARIABILITÀ FORME
/ FORME variability.

SPESSORI PIANI
/ Panel thickness.

H
P
L_

L
m
ax

.3
00

0
m
m

/
L
m
ax

.4
20

0
m
m

HPL_L max. 1300 mm

H
m
ax

.H
P
L

HPL_L max. 1220 mm

HPL_L max. 1580 mm

H 18,5 mm

H 28,5 mm

H 39 mm

H 57 mm

L min. 850 mm per materasso da 800 mm
/ Minimum width “L” 850 mm for 800 mm mattress.

L max. HPL

Esempi di pianale per letto
/ Bedbase examples.

Esempi di piani FORME
/ Shaped panel examples.

NOTE

FORME:
• realizzazione di piani
con forme e dimensioni varie

• raggio minimo curvature 100 mm
PIANALI per letti:
• realizzabili negli spessori 39 / 57 mm
completi di fori di areazione e placche
antiscivolo per materasso

• attrezzabili con piedini o ruote.

/ FORME (shapes):
• Panel realization of any size and shape
• 100 mm minimum radius of curvature.
BEDBASE:
• Available in 39 / 57 mm thickness,
complete with ventilation holes and anti-slip
plates for mattress

• Available with feets or wheels.

Il piano sagomato viene prima bordato lungo tutto il perimetro
e poi, sulle superfici inferiore e superiore,
viene applicato il foglio di HPL
/ Shaped panel is hemmed firstly alongside then,
HPL foil is applied to both surfaces.

HPL_Cat. A 406 e/and 475 max. 1820 mm

H 12 mm
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Free spirit
STRONG
feeling.

HHPLPL

IlIl materialemateriale cheche resisteresiste
alal calore,calore, aiai grafgraffi,fi,
facilmentefacilmente igienizzabile.igienizzabile.

HHPPLL èè uunn mmaatteerriiaallee
mmoollttoo rroobbuussttoo,,
cchhee rreessiissttee mmeegglliioo
ddii aallttrrii aaggllii uurrttii
ee aaggllii ssttrreessss cchhee
uunn mmoobbiillee ppuuòò ssuubbiirree
nneeggllii aannnnii..

NNOONN SSOOLLOO AAFFFFRROONNTTAA IINNDDEENNNNEE
GGRRAAFFFFII,, AABBRRAASSIIOONNII EE SSOOLLLLEECCIITTAA--
ZZIIOONNII,, DDIIMMOOSSTTRRAANNDDOO UUNNAABBUUOONNAA
STSTABILITÀABILITÀ DIMENSIONALE,DIMENSIONALE, MAMA LELE
SUESUE CARACARATTERISTICHETTERISTICHE LOLO REN-REN-
DDOONNOO IINNAATTTTAACCCCAABBIILLEE DDAACCAALLOORREE,,
UUMMIIDDIITTÀÀ,, VVAAPPOORREE AACCQQUUEEOO,, AACC--
QQUUAA BBOOLLLLEENNTTEE EE DDAAII CCOOMMUUNNII
AGENTIAGENTI CHIMICI.CHIMICI.

AssolutamenteAssolutamente igienizzabiligienizzabile,e, èè adattoadatto
alal contattocontatto concon ii cibi.cibi. InoltreInoltre èè ignifugoignifugo
ee iinn ccaassoo ddii ccoommbbuussttiioonnee mmaanniiffeessttaa uunn
oottttiimmoo ccoommppoorrttaammeennttoo ccoonn uunnaa bbaassssaa
emissioneemissione didi fumifumi ee gasgas nocivi,nocivi, perper didi
piùpiù senzasenza gocciolamento.gocciolamento.

NNeellllee iiccoonnee aalllliinneeaattee aa ffiiaannccoo ssoonnoo ssiinn--
tteettizzaizzattee lele ccaarraatttteerrististicichhee ffuunnziozionnaalili
ddeellll’’HHPPLL ee ii vvaannttaaggggii cchhee ooffffrree ddaa mmooll--
tteeppliclicii ppuunnttii ddii vistvistaa..

HHPLPL

ItIt isis heatheat -- andand
scratchscratch -- resistantresistant andand itit
cancan bebe easilyeasily disinfected.disinfected.

HHPLPL iiss aa veverryy rrobobuustst
matematerriialal,, wwhhiicchh rreesisistssts
bbeettetterr ththanan othotheerrss
toto ththee ccoolllliisisiononss anandd
strstreessss ththatat aa ppiieeccee
ofof ffuurrnniituturree ccanan
uunnddeerrgogo oveoverr yeyearars.s.

IITT DDOOEESS NNOOTT OONNLLYY DDEEAALL WWIITTHH
SSCCRRAATTCCHHEESS,, AABBRRAASSIIOONNSSAANNDD SSOO--
LLIICCIITTAATTIIOONNSS,, PPRROOVVIINNGG AA GGOOOODD
DIMENSIONALDIMENSIONAL STSTABILITYABILITY,, BUTBUT ITSITS
CHARACTERISTICSCHARACTERISTICS MAKESMAKES ITIT UN-UN-
CCHHAALLLLEENNGGEEAABBLLEE BBYY HHEEAATT,, HHUU--
MIDITYMIDITY,, WWAATERTER VVAPOUR,APOUR, HOTHOTWWA-A-
TTEERR AANNDD CCOOMMMMOONN CCHHEEMMIICCAALL
PRODUCTS.PRODUCTS.

AbsolutelyAbsolutely hygienichygienic andand itit isis complete-complete-
llyy aaddaapptteedd ttoo ccoonnttaacctt wwiitthh ffoooodd.. MMoorreeoovveerr
itit isis fire-resistantfire-resistant andand inin casecase ofof com-com-
bustionbustion showsshows aa goodgood behaviorbehavior withwith aa
lowlow emissionemission ofof harmfulharmful gasses.gasses. Fur-Fur-
thermorethermore itit isis withoutwithout anyany dripping.dripping.

InIn thethe alignedaligned iconsicons onon thethe side,side, func-func-
ttiioonnaall cchhaarraacctteerriissttiiccss aanndd pprroofifittss ooff HHPPLL
araree summarizedsummarized andand thethe advantagesadvantages
tthhaatt iitt ooffffeerrss ffrroomm ddiiffffeerreenntt ppooiinnttss ooff vviieeww..

SCRASCRATCHTCH ANDAND WEARWEAR RESISTRESISTANTANT
ResistenteResistente aiai graffigraffi ee all’usuraall’usura

IMPIMPACTACT RESISTRESISTANTANT
ResistenteResistente agliagli impattiimpatti

HEAHEATT RESISTRESISTANTANT
ResistenteResistente alal calorecalore

LIGHTLIGHT FFASTNESSASTNESS
ResistenzaResistenza allaalla luceluce

EASYEASY TOTO CLEANCLEAN
FFacileacile dada pulirepulire

HYGIENICHYGIENIC
IgienicoIgienico

SUITSUITABLEABLE FORFOR CONTCONTACTACT
WITHWITH FOOFOODD // AdattoAdatto alal
contattocontatto concon ilil cibocibo

100%100%
PRO-DESIGNPRO-DESIGN
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5 STRATI DI CARTA KRAFT
Impregnati di resine termoindurenti.

5 LAYERS OF KRAFT PAPER
Impregnated with resin.

OVERLAY
Impregnato di resina termoindurente
resistente ad abrasioni e graffi.

FINITURA PERSONALIZZATA
Colorata o serigrafata.

CARTA DECORATA

DECORATED PAPER

PERSONALIZED FINISHES
Coloured or silk-screen printed.

OVERLAY
Impregnated with resin,

scratch and abrasion resistant.

PANNELLO
PANEL

PANNELLO
PANEL

CCOOS’S’ÈÈ HP+HP+ ??
PiùPiù robustorobusto ee piùpiù resistente.resistente.

HHPLPL ((HHiighgh PrPreessussurree
LamiLaminnateate)) èè llaa titippolologiogiaa ddii
llamiaminnatoato ppiiùù pprreegigiataata ee
rreesisistestenntete,, eestrstreemamemamenntete
ddiiveverrsasa ddaiai pprrododottiotti aa
bbassaassa pprreessissiononee..
PPRORODODOTTTTOO IINN IIMMPPIIANTANTII PPOOTTEENTNTII EE SSOOFFII--
SSTTIICACATTII,, HPLHPL ÈÈ COSTITUICOSTITUITTOO DADA 55 FOGLIFOGLI
DIDI CARCARTTAA KRAFTKRAFT,, PIÙPIÙ 11 DIDI CARCARTTAA DECO-DECO-
RARATIVTIVAA EE 11 DIDI CARCARTTAA TRASPTRASPARENTEARENTE IM-IM-
PPRREEGGNNAATTII CCOONN RREESSIINNEE TTEERRMMOOIINNDDUU--
RREENNTTII EE CCOOMMPPAATTTTAATTII MMEEDDIIAANNTTEE IILL
CCAALLOORREE ((114400--115500 °°CC)) EE LL’’AALLTTAA PPRREESSSSIIOONNEE
PPEERR CICIRCARCA 5500 MMIINUTNUTII..

NNoonn ddeevvee aassssoolluuttaammeennttee eesssseerree ccoonnffuussoo ccoonn
ilil “laminatino”“laminatino” oo melaminico,melaminico, moltomolto piùpiù sotti-sotti-
llee,, ffoorrmmaattoo ddaa uunn ffoogglliioo ddii ccaarrttaa ssttaammppaattaa uunnii--
tata concon pressionepressione bassabassa ee continuacontinua,, cchhee
DDee RRoossssoo nnoonn uuttiilliizzzzaa ppeerrcchhéé ddii ssccaarrssaa qquuaa--
litlitàà ee ffaaccilmilmeennttee ddeetteerrioiorraabbileile..

LʼespLʼesperienzaerienza nelnel settoresettore ee lʼattenzionelʼattenzione allaalla
qualqualitàità didi DeDe RossoRosso hannohanno creatocreato HP+,HP+, otte-otte-
nutonuto applicandoapplicando concon attenzioneattenzione artigianaleartigianale ilil
migliormiglior HPLHPL aa pannellipannelli ligneilignei didi qualitàqualità supe-supe-
rriioorree.. IIll pprroocceessssoo eesscclluussiivvoo mmeessssoo aa ppuunnttoo ddaa
DeDe RossoRosso prevedeprevede primaprima lala lavlavorazioneorazione deidei
bordibordi ee successivamentesuccessivamente deidei piani,piani, inin modomodo
dada crearecreare elementielementi uniciunici eded enfatizzareenfatizzare ulte-ulte-
riormenteriormente lele lineelinee ee lele superficisuperfici didi HP+.HP+.

GliGli arrediarredi DeDe RossoRosso inin HP+,HP+, concon lala loroloro stra-stra-
ordinordinariaaria resistenzaresistenza agliagli urtiurti ee allealle abrasioniabrasioni,,
sonosono prodottiprodotti dalladalla vitavita lunghissima.lunghissima. PerPer lele
pprroopprriieettàà tteeccnniicchhee ee llee vvaalleennzzee eesstteettiicchhee
DeDe RossoRosso utilizzautilizza dada sempresempre lʼHP+lʼHP+ ..

WHWHAATT IISS HP+HP+ ??
TheThe mostmost strongstrong andand robustrobust
material.material.

HHPLPL ((HHiighgh PrPreessussurree
LamiLaminnateate)) iiss ththee mostmost
pprreecciiououss anandd rreesisistanstantt
llamiaminnateate typtypolologyogy anandd iitt iiss
eextrxtreememellyy ddiiffffeerreenntt ffrromom
llowow pprreessussurree pprrododuuccts.ts.
ITIT ISIS PRODUCEDPRODUCED WITHWITH POWERFULPOWERFUL ANDAND
SSOOPPHHIISSTTIICCAATTEEDDMMAACCHHIINNEERRYY,,HHPPLL IISS CCOOMM--
POSEDPOSED OFOF 55 LALAYERSYERS OFOF KRAFTKRAFT PPAPER,APER,
11 OOFF DDEECCOORRAATTIIVVEE PPAAPPEERR AANNDD 11 OOFF
TRANSPTRANSPARENTARENT PPAPER,APER, IMPREGNAIMPREGNATEDTED
WWIITTHH TTHHEERRMMOOSSEETTTTIINNGG RREESSIINNSS AANNDD
CCOONNSSOOLLIIDDAATTEEDD TTHHRROOUUGGHH HHEEAATT ((114400--
115500 DDEEGGRREEEESS)) AANNDD HHIIGGHH PPRREESSSSUURREE FFOORR
ABOUTABOUT 5050 MINUTES.MINUTES.

IItt sshhoouulldd nnoott bbee ccoonnffuusseedd wwiitthh mmeellaammiinnee llaammii--
nnaattee ((CCPPLL -- CCoonnttiinnoouuss pprreessssuurree llaammiinnaattee)),,
wwhhiicchh iiss mmuucchhmmoorree tthhiinn aanndd ffoorrmmeedd bbyy oonnee uunnii--
ffiieedd llooww--pprreessssuurree sshheeeett,, wwhhiicchh DDee RRoossssoo ddooeess
nnoott uussee bbeeccaauussee iitt ccaann bbee ddeessttrrooyyeedd eeaassiillyy..

TheThe experienceexperience inin thisthis areaarea andand DeDe Rosso’Rosso’ss
qualityquality attention,attention, createcreate HP+,HP+, obtainedobtained withwith
craftcraft attention,attention, applyingapplying thethe bestbest HPLHPL toto su-su-
ppeerriioorr--qquuaalliittyy--wwoooodd--ppaanneellss.. TThhee eexxcclluussiivvee
process,process, developeddeveloped byby DeDe Rosso,Rosso, considersconsiders
borderborder manufacturingmanufacturing firstlyfirstly andand thenthen levels-levels-
manufacturingmanufacturing inin thethe secondsecond place,place, creatingcreating
uunniiqquuee eelleemmeennttss aanndd eemmpphhaassiizziinngg HHPP++ lliinneess
andand surfacessurfaces furthefurthermore.rmore.

DDee RossoRosso furnishingsfurnishings inin HP+,HP+, withwith theirtheir ex-ex-
ttrraaoorrddiinnaarryy rreessiisstteennccee ttoo iimmppaaccttss aanndd aabbrraassiioonnss
andand areare aa long-livedlong-lived product.product. ForFor technicaltechnical
pprroopprriieerrttiieess aanndd aaeesstthheettiicc vvaalluueess,, DDee RRoossssoo hhaass
cchhoosseenn ttoo uussee HHPP++ ffoorr hhiiss eexxcclluussiivvee ccrreeaattiioonnss..
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HP+HP+
ddii DEDE ROROSSOSSO
UUnn pprrododottootto ddalalllee
ccararatteatterriististicchhee eestestetiticchhee
uunniicchhee,, ppeerr ccomuomunniiccararee
ii sisigngniiffiiccatiati ddeellllaa
cconontetempmpororananeeiità.tà.

HHPP++ èè pprroottaaggoonniissttaa ddeellllaa rriivvoolluuzziioonnee eesstteettiiccaa
inin cuicui siamosiamo immersiimmersi graziegrazie allealle caratteristi-caratteristi-
cheche esclusiveesclusive cheche lolo rendonorendono unun materialemateriale
ggeenneerorossoo ee iinnssoossttiittuuiibbiilele:: llee ssuuppeerrffiiccii iinnffiinniittaa--
mmeennttee ddeeccoorraabbiillii,, llaa ppoossssiibbiilliittàà ddii ggeenneerraarree llee
formeforme piùpiù diverse,diverse, lala straordinariastraordinaria versatilitàversatilità
unitaunita adad unauna rafraffinatafinata finiturafinitura artigianale.artigianale.

LLaa rrivoivoluluziozionnee ddeellalla ppeerrsosonnaalizzalizzaziozionnee ddigigi-i-
ttaalele ooffffrree lala ststrraaoorrddininaarriaia ppoossibssibilitilitàà ddii ttrraa--
sfsfeerririree susull’HPll’HPLL ggrraaffismismii ee imimmmaaggininii ffoottooggrraa--
fficichhee aa ppiaiacceerree,, cchhee rreennddoonnoo ooggnnii eelelemmeennttoo
ddii aarrrreeddaammeennttoo ccrreeaattoo ccoonn HHPP++ ddii DDee RRoossssoo
uunn ppeezzozzo oorrigigininaalele eedd eescsclulusivosivo..

SSEEMMPPLLIICICITTÀÀ OO FFANTANTASASIIA,A, RIRIGGOORERE OO BIBIZZ--
ZZARRIARRIA,A, HPHP++ RACCHIRACCHIUDEUDE UNUN REREPPEERRTTOO--
RIRIOO IINNFFIINNIITTOO DDII PPOOTTEENZNZIIALALIITTÀÀ CCREREAATTIIVVEE
CHECHE SSII TTRADUCORADUCONONO IINN ARREARREDIDI EEVVOOCA-CA-
TTIIVVII EE FFACIACILLII DADA VVIIVVEERERE..

PreferitoPreferito dada progettistiprogettisti ee arredatori,arredatori, ofoffrefre alal
ffrruuiittoorree uunn rraappppoorrttoo sseennssoorriiaallee iinntteennssoo ee ggrraa--
ttiifificcaannttee ee rraapppprreessenentata uunnʼ̓eessprpreessssiioonene aauu--
tenticatentica ee democraticademocratica didi modernitàmodernità ee libertà.libertà.

HP+HP+
bbyy DEDE ROROSSOSSO
AA matematerriialal wwiithth uunniiqquuee
aeaesthstheetiticc cchhararacacteterriististiccs,s,
toto ccommuommunniiccateate
cconontetempmpororararyy
memeananiinngs.gs.

HP+HP+ isis thethe protagonistprotagonist ofof thethe aestheticaesthetic revo-revo-
lluuttiioonn iinn wwhhiicchh wwee aarree iimmmmeerrsseedd tthhaannkkss ttoo iittss
eexxcclluussiivvee cchhaarraacctteerriissttiiccss wwhhiicchh hhaavvee mmaaddee iitt
iirrrreeppllaacceeaabbllee aanndd ggeenneerroouuss:: aaddoorrnneedd ssuurr--
faces,faces, thethe applicabilityapplicability ofof difdifferentferent formsforms andand
thethe extraordinaryextraordinary versatilityversatility joinjoin toto aa refinedrefined
craftcraft finish.finish.

TThhee rreevvoolluuttiioonn ooff ppeerrssoonnaalliizzaattiioonn ooffffeerrss aann eexx--
traortraordinardinaryy possibilitypossibility toto transfertransfer onon HPL,HPL,
ggrraapphhiicc ddeessiiggnn aanndd pphhoottoo iimmaaggeess,, cchhoosseenn aass
desirdesired,ed, whichwhich makesmakes evereveryy furfurnishingnishing ele-ele-
mentment crcreatedeated withwith DeDe RossoRosso HP+,HP+, anan exclu-exclu-
sivesive andand originaloriginal piece.piece.

WWIITTHH SSIIMMPPLLIICCIITTYY OORR FFAANNTTAASSYY ,, SSEEVVEERRIITTYY
OROR ODDNESS,ODDNESS, HP+HP+ ENCLOSESENCLOSES ANAN EX-EX-
TRAORDINARTRAORDINARYY CREACREATIVETIVE POTENTIALITYPOTENTIALITY,,
WWHHIICCHH RREEPPRREESSEENNTTSS EEVVOOCCAATTIIVVEE EEAASSYY--LLII--
VINGVING FURNISHINGFURNISHING SOLUTIONS.SOLUTIONS.

ChosenChosen byby dedesignerssigners andand decorators,decorators, itit ofoffersfers
tthhee uusseerrss aann iinntteennssee aanndd ggrraattiiffyyiinngg sseennssoorryy ccoonn--
nneeccttiioonn aanndd iitt rreepprreesseennttss aa ggeennuuiinnee aanndd ddeemmoo--
craticcratic expressionexpression ofof innovinnovationation andand liberlibertyty..
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TRAYBOX| 

TRAYBOX
La MADIA dalle proporzioni raffinate
/ The MADIA with sophisticated proportions.

Un programma di design che evo-
ca narrazioni di volta in volta con-
trollate o espansive, ricercate o
creative, ma sempre intense e
coinvolgenti.

LINEE SEMPLICI ED ESSENZIALI, ISPIRATE AL
RAZIONALISMO, ESPRESSIONE DI UN ELE-
GANTE SISTEMA DI APERTURA PRIVO DI MA-
NIGLIE.

Gli elementi del programma TRAYBOX possono
essere utilizzati singolarmente o accostati in oriz-
zontale. Grazie alla varietà delle dimensioni e alla
vastissima gamma delle finiture si armonizzano con
gli arredi circostanti, posizionandosi anche a
centro stanza.

The design programme which
evokes, controlled or expansio-
nary, polished or creative, but al-
ways intense and fashinating sto-
ries, all the time.

SIMPLE AND ESSENTIAL LINES, INSPIRED BY
THE RATIONALISM, WHICH IS AN EXPRESSION
OF A SMART OPEN SYSTEM WITHOUT HAN-
DLES.

It is possible to use the TRAYBOX elements indi-
vidually or horizontally combined. Thanks to the
variability of the dimension and wide range of
finishings, it combines with the surrounding fur-
nishings, even when placed in the centre of the
room.

p_125



TRAYBOXTRAYBOX| 

p_127



TRAYBOX| 

p_129



TRAYBOX| 

p_131



+ELEGANTE / SMART
Definito da un equilibrio raffinato di linee e di volumi.
Defined by a polished balance of lines and volumes.

UNICO / UNIQUE
Diverso in ogni soluzione per dare rilievo a ciascuna personalità.
Different in each situation to emphasize all personality.

VERSATILE / VERSATILE
Risolve tutti i problemi di contenimento
nella zona giorno come nella zona notte.
It resolves every containment problem
in the day and night areas.

ATTUALE / CURRENT
Interprete delle tendenze più evolute nell’arredamento.
Interpreter of the latest furnishing trend.

TRAYBOX +
p_133



K0182 _ L2400 x H424 x P496

L 900 mm L 750 mm L 750 mm

H
 4

24
 m

m

K0184 _L1800 x H808 x P496

L 900 mm L 900 mm

H
 8

08
 m

m

H
 8

08
 m

m

K0190 _L1950 x H808 x P496

L 750 mm L 450 mm L 750 mm

K0188 _L1800 x H808 x P496

L 600 mm L 600 mm L 600 mm

H
 8

08
 m

m

K0192 _L1350 x H1000 x P496

L 450 mm L 450 mm L 450 mm

K018 6 _L1200 x H1000 x P496

L 600 mm L 600 mm

H
 1

00
0 

m
m

H
 1

00
0 

m
m

TRAYBOX| ALTEZZA “H” E LARGHEZZA “L“ / Height “H” and width “L”.

TRAYBOX
TBX CON ANTA BATTENTE
/ TBX with hinged door.

TBX CON ANTA ESTRAIBILE
/ TBX with pull-out door.

18,5 mm / TOP spessore / Top thickness.

18,5 mm /
SCHIENA bifacciale
spessore / Dual-sided
backboard thickness.

18,5 mm /
FIANCHI e PORTE spessore
/ Sides and doors thickness.

Struttura CASSETTI
in Aluminio Anodizzato,
/ Anodized Aluminium
structure’s drawer.

18,5 mm /
FIANCHI, SCHIENA
e PORTE spessore
/ Sides, backboard
and doors thickness.

H 360 mm

H 424 mm

H 520 mm

H 552 mm

H 680 mm

H 808 mm

H 840 mm

H 9360 mm

H 1000 mm

P 368 mm
P 496 mm P 624 mm

PROFONDITÀ “P“ / Depth “P”.

L 300 mm L 450 mm L 600 mm L 750 mm L 900 mm L 1200 mm

NOTE

STRUTTURA:
• attrezzabili con piedini o ruote
• possibili tagli a misura
(esclusi cassetti)

• sistema di chiusura
cassetti SLOW DOWN

/ STRUCTURE:
• Available with feets or wheels
• Available custom-cut (except for drawers)
• Slow-down system for self closing.

A richiesta in HP+ / HP+ by request.
“P” 624 mm disponibile solo fino a H 808 mm / Depth “P” 624 mm available only up to “H” 808 mm. p_135



TAVOLI| 

LIVING,
BUSINESS
e/and ROCK.
TAVOLI monolitici, compatti e prestigiosi
/ Monolithic, compact and prestigious TABLES.

Tavoli essenziali, eleganti, dimen-
sionati per le diverse funzionalità,
ma pensati innanzitutto per imporsi
come protagonisti dell’arreda-
mento.

Creazioni di design estremamente personalizzate
grazie alla gamma di colori, finiture e texture ac-
costabili tra loro, e alla varietà delle dimensioni
modulabili a richiesta.

COSTRUITI UNO AD UNO, CON ABILITÀ E MA-
NUALITÀ ARTIGIANALE, IN LISTELLARE SU-
PERLEGGERO E RIVESTITI CON HP+ PRIVO DI
GIUNZIONI E INTERRUZIONI. LA CONTINUITÀ E
L’OMOGENEITÀ DELLE SUPERFICI ESALTA LA
SEMPLICITÀ E LA PUREZZA DELLE LINEE.

La sobrietà dei volumi si accompagna all’esplo-
sione creativa dei rivestimenti, la nitidezza del
disegno alla fantasia dei colori. I risultati sono di
coinvolgente emozionalità.

Essential, smart tables which are
dimensioned for various but
planned functionalities, first of all
like a principal furnishing prota-
gonist.

Extremely personalized design creations, which are
accostable among themselves thanks to the var-
ious range of colours, finishings, texture to the huge
variety of modules on request.

MADE ONE BY ONE, WITH ABILITY AND MA-
NUAL CRAFTS, IN ULTRALIGHT BLOCKBOARD
AND COATED IN HP+WITHOUT JOINTS AND IN-
TERRUPTIONS. THE SURFACE CONSTANCY
ANDHOMOGENEITY GLORIFIES THE PURITY OF
THE LINES.

The volume sobriety is accompanied with a cre-
ative explosion of panelings and the sharpness of
the picture with colour fantasy. The result is emo-
tionally involving.
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+
MONOLITICI / MONOLITHIC
Presenze compatte e prestigiose.
Compact and prestigious presence

ESSENZIALI / ESSENTIAL
Caratterizzati da forme geometriche semplici ed evocative.
Characterized by simple and evocative geometric forms.

ARTIGIANALI / HANDCRAFTED
Costruiti uno ad uno da mani esperte.
Make one by one by expert hands.

ORIGINALI / ORIGINAL
Portano nell’arredamento energia innovativa.
They put positive energy in the furnishing area.

LIVING,
BUSINESS e/and ROCK.

+
p_151
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K0218 _L2600 x P800 x H730 K0220 _L2600 x P800 x H730

K0222 _L2600 x P800 x H730 K0224 _L2600 x P800 x H730

K0226 _L1570 x P1570 x H730 K0228 _L1570 x P1570 x H730

LIVING, BUSINESS, ROCK.
LIVING

H 730 mm

L min. 1600 / max. 2600 mm

P 800 / 900 mm

P 120 mm L 60 mm

H 60 mm

H 60 mm

H 60 mm

L

P

ROCK

H 730 mm

L min. 1280 / max. 1580 mm

P min. 1280 / max. 1580 mm

P 100 mm L 100 mm

L
=
P

P = L

BUSINESS BUSINESS SYSTEM

Min. H 350 mm
Max. H 730 mm

L min. 1600 / max. 2600 mm Forma a “L”
/ “L” shape.

Possibili tagli a misura
/ Available custom-cut.

Possibili tagli a misura
/ Available custom-cut.

Forma a “T”
/ “T” shape.

Forma a “C”
/ “C” shape.

Forma a “TT”
/ “TT” shape.

Forma a “TL”
/ “TL” shape.

P 800 / 900 mm

L 600 mm

Struttura in listellare ultraleggero. Ad ogni lato viene applicato UN UNICO FOGLIO di HPL senza giunzioni
/ Structure made of super lightweight single piece of blockboard. Each side is HP+ coated withount joints. p_153



SQUARE| 

SQUARE
TAVOLI contemporanei, lineari e poliedrici
/ Contemporary, linear and versatile tables.

Un tavolo che incarna l’essenza del
tavolo: semplicissimo, lineare, dal-
le geometrie minimali, ma proprio
per questo assolutamente versati-
le. L’assenza di connotazioni par-
ticolari lo rende ideale per qualsiasi
tipo di utilizzo.

Realizzato in forme quadrate e rettangolari, anche
con dimensioni a richiesta, ha un telaio esclusivo
in metallo realizzato in un solo pezzo, senza trac-
ce di giunzioni, disponibile in un’ampia gamma di
colori.

Il piano può essere decorato nei modi più diver-
si e imprevedibili con immagini e texture realizzate
mediante la stampa digitale.

Square è proposto anche nelle versioni allungabile
o con ruote autobloccanti, per essere facilmente
spostato e posizionato dove si desidera.

A table which embodies the
essence of the table: simple, lin-
ear, with minimum geometry, but
for that reason very versatile. The
absence of its particular connota-
tion makes it ideal for every uti-
lization.

Made in square and rectangular forms, also with
dimensions on request, it has an exclusive metal
frame, realized in only one piece, without junc-
tions, available in a various range of colours.

The surface can be decorated in different and
changeable ways, with Digital Print images and
textures.

Square is also proposed by an extendable version
or with self-locking wheels, therefore it can be
moved and positioned wherever you want.
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SQUARE| 

K0230 _L1400 x P1400 x H730

K0232 _L1600 x P800 x H730

K0234 _L1600 x P800 x H730

SQUARE FISSI / Fixed table.

SQUARE

Possibili tagli a misura
/ Available custom-cut.

SQUARE ALLUNGABILE / Extendable table.

H
35

0
m

m

H
71

0
m

m
H

73
0

m
m

L min. 600 / max. 3000 mm

P min 600 mm
max. 1000 mm

P 40 mm L 40 mm

H 18,5 / 28,5 mm

H
40

m
m

HPL_P max. 1000 mm

H
P

L_
L

m
ax

.3
00

0
m

m

Possibili tagli a misura
/ Available custom-cut.

HPL_P max. 1400 mm

H
P

L_
L

m
ax

.1
40

0
m

m

L 1290 mm L 280 mmL 280 mm

L 1850 mm

H
73

0
m

m

L 1400 mm L 280 mmL 280 mm

L 1960 mm

H
73

0
m

m

L 1500 mm L 280 mmL 280 mm

L 2060 mm

H
73

0
m

m

L 1600 mm L 280 mmL 280 mm

L 2160 mm

NOTE

• telaio realizzato in un solo pezzo,
senza segni di giunzione
• telaio in metallo verniciato a polveri epossidiche
• sezione tubo telaio 40x40 mm
• spessore piano tavolo 18,5 / 28,5 mm
• attrezzabili con ruote
• Metal frame is realized in one piece, without joints
• Metal frame epoxy powder coated
• Tube section 40x40 mm
• Table top thickness 18,5 / 28,5 mm
• Available with wheels.
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TAKEBOOK
LIBRERIA creativa a griglia libera
/ Creative and grid-free BOOKSHELF.

TAKEBOOK è il programma dalle
illimitate possibilità creative, che si
traduce in un numero praticamen-
te infinito di librerie esaltando l’ori-
ginalità e l’unicità di ogni progetto.

I PIANI, DISPONIBILI IN QUATTRO SPESSORI,
POSSONO ESSERE COLLOCATI LIBERAMENTE,
SENZA VINCOLI DI POSIZIONE O DIMENSIONI,
PER FORMARE STRUTTURE CHE CONIUGANO
FUNZIONALITÀ E BELLEZZA. GLI ELEMENTI SI
UNISCONO CON INCASTRI A PETTINE, SENZA
SUPPORTI O GIUNZIONI.

I colori e le finiture dellʼHPL possono essere com-
binati tra loro e con le suggestioni del trasferi-
mento fotografico digitale.

Geometrie, ritmi compositivi, scansione degli
spazi, tutta la cultura progettuale dellʼarchitettura
contemporanea si concentra in una proposta d’ar-
redo dallo stile deciso, basata su principi di raffi-
nata semplicità.

TAKEBOOK is an unlimited pro-
gram of creative possibilities, that
results in an infinitive number of
bookcases to glorify any original
and unique project.

AVAILABLE PANELS COME IN FOUR THICK-
NESSES AND THEY CAN BE POSITIONED
FREELY, WITHOUT ANY LIMIT OF POSITIONING
OR DIMENSION, TO FORM STRUCTURES THAT
JOIN FUNCTIONALITY AND BEAUTY. ELE-
MENTS ARE COMBINEDWITH A SLOT-IN JOINT
SYSTEM, WITHOUT SUPPORTS AND JUNC-
TIONS.

HPL colours and finishings can be combined with
digital photo transfer splendours.

Geometry, compositional rhythm, space scan, all
the contemporary architectural design culture, fo-
cus on a furnishing style based on the principle of
refined simplicity.
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+TAKEBOOK

CAPIENTE / CAPACIUS
Ospita una grande quantità di libri, oggetti, collezioni.
It hosts a big quantity of books, objects and collections.

CREATIVA / CREATIVE
Assume liberamente qualsiasi schema,
simmetrico o asimmetrico.
It freely simulates every scheme;
symmetrical or asymmetrical.

ORIGINALE / ORIGINAL
Rompe gli schemi consolidati con progetti unici.
It breaks consolidates plans with unique projects.

ESSENZIALE / ESSENTIAL
Nasce da un design semplice, ma potentemente creativo.
It is born by an easy, but strongly creative design.

+
p_171



TAKEBOOK| 

K0236 _L2684 x H1865 x P300 K0238 _L2891 x H1834 x P300

K0240 _L2972 x H2234 x P350 K0242 _L2982 x H2218 x P350

K0244 _L3000 x H1950 x P350 K0246 _L3133 x H2107 x P300

TAKEBOOK

min. 150 mm
max. 300 mm

m
in.

15
0

m
m

m
ax

.3
00

m
m

min. 250 mm
max. 500 mm

57 mm 39 mm 28,5 mm 18,5 mm

SPESSORI UTILIZZABILI
/ Available thickness.

SB
AL
ZO

VE
RT
IC
AL
E

/V
er

tic
al

ca
nt

ile
ve

r.

SBALZO ORIZZONTALE
/ Horizontal cantilever.

PROFONDITÀ
/ Depth.

m
ax
.2
98
0
m
m

max. 3000 mm

Per misure superiori a 3000 mm consultare la cartella HPL / For dimensions over 3000 mm, please consult HPL availability.
I pannelli orizzontali sono arretrati di 2 mm rispetto ai pannelli verticali
/ Horizontal panels are 2 mm less deep than the vertical panels.

NOTE

Struttura:
• massima flessibilità compositiva
• NESSUN FORO STRUTTURALE
• NON è possibile utilizzare HPL con superfici in rilievo.
Structure:
• Maximum flexibility
• No structural holes
• Can NOT be used HPL with surfaces in relief.

A

A

B

B

B

A
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Free spirit
STRONG
feeling

EEVVEENNTTII
IILL RIRICCIICCLOLO EE IILL RIRISPESPETTTTOO
DEDELLLL’’AMBIAMBIEENNTTEE

DeDe RossoRosso haha sempresempre interpretatointerpretato lala suasua vo-vo-
ccaazziioonnee iimmpprreennddiittoorriiaallee ccoommee uunnʼ̓aattttiivviittàà ssttrreett--
tamentetamente collegatacollegata concon lele tematichetematiche socialisociali ee
ccuullttuurraallii ddiibbaattttuuttee nneell pprreesseennttee.. PPeerr qquueessttoo hhaa
partecipatopartecipato adad eventieventi dedicatidedicati allaalla ricercaricerca ee
allaalla comunicazionecomunicazione didi soluzionisoluzioni dʼavangdʼavanguar-uar-
diadia finalizzatefinalizzate allaalla trasformazionetrasformazione deldel modomodo
didi produrreprodurre ee didi consumare.consumare.

IIll tteemmaa eeccoolologgicicoo ddeell rriciciciclolo, ddeeccisivoisivo nneellalla
nnooststrraa cciviltiviltàà,, èè ststaattoo aall cceennttrroo ddii uunnaa mmaanni-i-
ffeessttaazziioonnee tteennuuttaa aa MMiillaannoo iinn vviiaa VViiccoo nneell
11999922,, ppeerr lala qquuaalele DeDe RoRossosso hhaa rreeaalizzalizzattoo
sesedduuttee oorrigigininaalili ccoonn mmaatteerriaialili ddii rreeccuuppeerroo..

PPeerr lala lolorroo vavalelennzaza eeststeetticicaa ee simsimbboo--
liclicaa qquueeststii ooggggeettttii sosonnoo ststaattii eespspooststii
nneell 11999944 pprreessssoo iill MMuusseeoo ddii aarrttee CCoonn--
tteemmppoorraanneeaa aall CaCaststeellollo ddii RivoRivolili nneell
pprrooggeettttoo “Z“ZOONANA RIRIUSUSOO”” ggeeststititoo ddaa
FFeeddeerriiccaa TThhiieennee ee SStteeffaanniiaa MMaannttoo--
vavannii inin ooccccaasiosionnee ddeellalla mmooststrraa “so“sogg--
ggeettttooSSooggggeettttoo”.”.

LLAA RRIIFFLLEESSSSIIOONNEE SSUULL PPRROOBBLLEEMMAA AAMM--
BIBIEENTNTALALEE HAHA PPOORRTTAATTOO DEDE ROROSSSSOO AA RIRI--
VVEEDDEERREE LL’’IIMMPPAATTTTOO EECCOOLLOOGGIICCOO DDEEII PPRROO--
PPRRII PPRROOCCEESSSSII PPRROODDUUTTTTIIVVII,, TTAANNTTOO DDAA
EESSSSEERREE SSTTAATTAA UUNNAA DDEELLLLEE PPRRIIMMEE AAZZIIEENNDDEE
AADD OOTTTTEENNEERREE LLAA CCEERRTTIIFFIICCAAZZIIOONNEE DDEELL SSII--
SSTTEEMMAA DDII GGEESSTTIIOONNEE AAMMBBIIEENNTTAALLEE IINN BBAASSEE
ALALLLOO SSTTANDARDANDARD IISSOO 1144000011..

EEVVEENNTTSS
RERECCYCYCLELE ANANDD RERESPESPECCTT
OOFF TTHHEE EENNVVIIRORONNMNMNEETT

DDee RRoossssoo hhaass aallwwaayyss ppeerrffoorrmmeedd iittss bbuussii--
nessness attitudeattitude inin veryvery closeclose contactcontact withwith thethe
socialsocial andand culturalcultural contentscontents ofof currentcurrent days.days.
That’That’ss whywhy itit partecipatedpartecipated inin eventsevents dedicadedica--
tedted toto thethe researchresearch andand communicationcommunication ofof
ggrroouunndd--bbrreeaakkiinngg ssoolluuttiioonnss aaiimmeedd aatt tthhee ttrraann--
ssffoorrmmaattiioonn ooff tthhee wwaayy ooff pprroocceessssiinngg aanndd
usingusing furnishings.furnishings.

TheThe ecologicalecological rrecyclingecycling theme,theme, aa ververyy im-im-
porportanttant topictopic inin ourour societysociety,, waswas thethe centralcentral
subjectsubject duringduring thethe culturalcultural exhibitionexhibition whichwhich
ooccccuurreedd iinn 11999922 iinn VViiaa VViiccoo iinn MMiillaann,, ffoorr
wwhhiicchh DDee RRoossssoo pprreesseenntteedd ssoommee oorriiggiinnaall
sittingssittings withwith rreusedeused materials.materials.

ThanksThanks toto theirtheir aestheticaesthetic valuevalue thesethese
oobbjjeeccttss wweerree eexxhhiibbiitteedd iinn 11999944 iinn tthhee
MMuusseeuumm ooff CCoonntteemmppoorraarryy AArrtt aatt RRiivvoollii
CCaassttllee,, ffoorr tthhee pprroojjeecctt ““ZZOONNAA RRIIUUSSOO””
managedmanaged byby FedericaFederica ThieneThiene andand
StefaniaStefania MantovaniMantovani duringduring thethe “sog-“sog-
gettoSoggetto”gettoSoggetto” showshow..

TTHHEE CCAARREEFFUULL CCOONNSSIIDDEERRAATTIIOONN FFOORR EECCOO--
FFRRIIEENNDDLLYY QQUUEESSTTIIOONNSS HHAASS LLEEDD DDEE RROOSSSSOO
TOTO REVIEWREVIEW THETHE ENVIROMENTENVIROMENTALAL IMPIMPACTACT
OOFF IITTSS PPRROODDUUCCTTIIVVEE PPRROOCCEESSSSEESS,, TTHHEERREE--
FOREFORE ITIT HASHAS BEENBEEN ONEONE OFOF THETHE FIRSTFIRST
COMPCOMPANANIESIES TOTO ACACHIEVEHIEVE THTHEE CERCERTIFICTIFICA-A-
TTIIOONN OOFF EENNVVIIRROONNMMEENNTTAALL--MMAANNAAGGEEMMEENNTT--
SSYYSSTTEEMM IINN AACCCCOORRDDAANNCCEEWWIITTHH IISSOO 1144000011.. 19
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Alchimia Studio
and Memphis group.

Lo Studio Alchimia (1976), composto da
Guerriero, Mendini, Branzi, Sottsass, Rag-
gi, Binazzi e De Lucchi, a cui si aggrega-
rono protagonisti della Transavanguardia
come Cucchi, Paladino e Chia, sviluppò
una ricerca finalizzata a creare oggetti che
comunicassero morbidezza e sensazioni
positive.

IlGruppo Memphis (1981), formato dai de-
signers di livello internazionale, reagì al mi-
nimalismo con progetti audaci e colorati di
mobili e oggetti che si ispiravano al Futu-
rismo, all'Art Déco e alla Pop Art. Molti mo-
bili erano rivestiti in laminato plastico,
scelto appositamente per le sue qualità
espressive.

Alchimia Studio (1976), was composed by
Guerriero, Mendini, Branzi, Sottsass, Rag-
gi, Binazzi e De Lucchi, and from some
other leaders of “The Transavanguardia” mo-
vement like Cucchi, Paladino e Chia, who
later joined to them. They developed a re-
search meant to create objects aimed to
communicate softness and positive feelings.
Memphis Group (1981), was composed by
international architects who reacted to the
minimalism with colourful and bold projects,
inspired by movements such as Futurism,
Art Deco and Pop Art. Many furnishings
were covered with plastic laminate, a ma-
terial especially chosen for its expressive
possibilities.
> Gruppo/Grroouupp MMEEMMPPHIHISS 11998811,, ddaa sini-
stra/from left AAllddoo CCiibbiicc,, AAnnddrreeaa BBrraannzzi, Mi-
chele De Lucccchhii,, MMaarrccoo ZZaanniinnii,, NNaatthhaalliie du
Pasquier, Geeoorrggee j.j. SSoowdwdeenn.. MMaarrttininee Be-
din, Matteo TThhüünn,, EEttttoorree SSoottttsasass.ss.

Free spirit
STRONG
feeling.
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Free spirit
STRONG
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MOMONNIITTOORR
LAMILAMINNAATTEESS 22000000
UUnn pprrogeogettotto aa ccuurraa
ddii EEttorttoree Sottsass.Sottsass.

IINN OOCCCCAASSIIOONNEE DDEELLLLAA PPRREESSEENNTTAAZZIIOONNEE DDII
DDIIGGIITTAALL PPRRIINNTT,, LL’’HHPPLL PPEERRSSOONNAALLIIZZZZAATTOO IINN
DIDIGGIITTALALEE COCONN DEDECOCORIRI OORIRIGGIINALNALII,, AbAbeett
LLaammininaattii HAHA CHICHIEESSTTOO AA UNUN GGRUPRUPPPOO DIDI
NONOTTII DEDESSIIGGNENERR DIDI PPROROGGEETTTTAREARE CRECREA-A-
ZZIIOONNII DD’’AARRRREEDDAAMMEENNTTOO IINN GGRRAADDOO DDII
EESSPPRRIIMMEERREE LLEE NNUUOOVVEE FFRROONNTTIIEERREE DDEELLLLAA
SSEENSNSIIBIBILLIITTÀÀ COCONTNTEEMMPPOORANERANEA.A.

IIll pprrooggeettttoo èè ssttaattoo ccoooorrddiinnaattoo
ddaa EEttttoorree SSoottttssaassss,, ffiigguurraa
storicastorica deldel designdesign italianitalianoo ee
pprroottaaggoonniissttaa eemmiinneennttee ddeeii
gruppigruppi AlchimiaAlchimia ee MMemphiemphis,s,
cheche haha interpretatointerpretato lʼinnovalʼinnova--
zionezione tecnologitecnologicaca mettendomettendo
inin evidenzevidenzaa comecome “la“la super-super-
ficieficie perdeperde lala suasua presenpresenzaza
ssoolliiddaa,, llaa ssuuaa ddeeffiinniizziioonnee ssttaa--
tica,tica, geometrica,geometrica, perper diven-diven-
taretare unun eventoevento luministico,luministico,
metaforametafora didi mobilmobilità,ità, didi con-con-
ttiinnuuaa mmeettaammoorrffoossii,, ddii ssoorr--
presapresa otticaottica piùpiù cheche didi per-per-
cezionecezione concettuale”.concettuale”.

II pprroottoottiippii,, mmoobbiillii--ssccuullttuurree eessppoossttii pprreessssoo iill mmuu--
seseoo ppeerrmmaanneennttee ddii AbetAbet Laminati,Laminati, sonosono sta-sta-
ttii rreeaalliizzzzaattii ddaallllaa ffaaccttoorryy DDee RRoossssoo,, cchhee hhaa ttrraa--
dottodotto inin ogoggettigetti tridimensionalitridimensionali lala progettua-progettua-
litàlità dʼavanguardiadʼavanguardia deidei creativi.creativi.

MOMONNIITTOORR
LAMILAMINNAATTEESS 22000000
AA pprrojojeecctt
bbyy EEttorttoree Sottsass.Sottsass.

DDUURRIINNGG TTHHEE EEXXHHIIBBIITTIIOONN OOFF DDIIGGIITTAALL
PPRRIINNTT,, TTHHEE CCUUSSTTOOMMIIZZEEDD DDIIGGIITTAALL HHPPLL
WWIITTHH OORRIIGGIINNAALL DDRRAAWWIINNGGSS,, AAbbeett LLaammiinnaattii
AASSKKEEDD SSOOMMEE PPOOPPUULLAARR DDEESSIIGGNNEERRSS TTOO
RREEAALLIIZZEE FFUURRNNIITTUURREE--AARRTTWWOORRKKSS WWHHIICCHH
CCOOUULLDD EEXXPPRREESSSS TTHHEE NNEEWW FFRROONNTTIIEERRSS
OOFF CCOONNTTEEMMPPOORRAARRYY SSEENNSSIIBBIILLIITTYY..

TheThe projectproject waswas managedmanaged
byby EttoreEttore Sottsass,Sottsass, thethe Ita-Ita-
lianlian designerdesigner andand leadingleading
protagonistprotagonist ofof AlchimiaAlchimia andand
MempMemphishis movements,movements, thatthat
hashas interpretedinterpreted thethe techno-techno-
llooggiiccaall iinnnnoovvaattiioonn bbyy sshhoowwiinngg
hhooww tthhee ssuurrffaaccee lloosseess iittss
solidsolid presencepresence andand itsits staticstatic
andand geometricgeometric definitiondefinition toto
bbeeccoommee aa lluummiinniissttiicc aanndd
mmeettaapphhoorriicc eevveenntt ooff mmoobbiilliittyy
andand ofof constantconstant metamor-metamor-
pphhoossiiss wwiitthh aann ooppttiicc ssuurr--
priseprise ratherrather thanthan aa concepconcep--
tualtual perception”perception” ..

TThhee pprroottoottyyppeess aanndd ffuurrnniittuurree--ssccuullppttuurreess
whichwhich araree nownow exhibitedexhibited inin thethe perpermanentmanent
MMuusseeuumm ooff AAbbeett LLaammiinnaattii,, hhaavvee bbeeeenn rreeaalliizzeedd
bbyy DDee RRoossssoo,, wwhhoo hhaass ttrraannssffeerrrreedd tthhee ggrroouunndd--
bbrreeaakkiinngg ddeessiiggnn ooff tthheeiirr ccrreeaattiivvee aarrttiissttss ttoo tthhee
three-dimensionalthree-dimensional objects.objects.

MONITMONITOROR
LAMINALAMINATESTES

MMaarrttininee BeBeddinin

DrDroooogg DeDesigsignn -- RicRichhaarrdd HuHutttteenn

NaNatthhaalielie JeJeaann

JoJohhaannnnaa GGrraawuwunnddeerr

JeJeaann NoNouuvevell

MMikeike RyaRyann

EEttttoorree SSoottttsasassss

SShhigigeerruu UcUchhididaa

MMaarrccoo ZZaannininii
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DIDIGGIITTALAL
PRIPRINNTT 22000033
UUnn pprrogeogettotto aa ccuurraa
ddii PaolPaolaa NNavonavonee..

PPAOAOLLAA NANAVVOONENE,, EECLCLEETTTTIICACA PPRORO--
GGEETTTTIISSTTAA DDEELLLL’’AARRRREEDDAAMMEENNTTOO
DD’’AAVVAANNGGUUAARRDDIIAA,, UUNNAA DDEELLLLEE FFIIGGUU--
RREE PPIIÙÙ SSTTIIMMOOLLAANNTTII DDEELL PPAANNOORRAAMMAA
IINTNTEERNAZRNAZIIOONALNALEE,, HAHA CHICHIEESSTTOO AA
VVEENNTTIICCIINNQQUUEE DDEESSIIGGNNEERR DDII CCRREEAARREE
TTEEXXTTUURREE PPEERR LL’’HHPPLL DDAA RREEAALLIIZZZZAARREE
CCOONN IILL TTRRAASSFFEERRIIMMEENNTTOO DDIIGGIITTAALLEE EE
DDII IIMMMMAAGGIINNAARREE GGLLII EELLEEMMEENNTTII DD’’AARR--
REREDODO AA CUICUI APAPPPLLIICARLCARLEE..

NNee èè rriissuullttaattoo uunn ppaannoorraammaa eetteerrooggeenneeoo
eded entusiasmante,entusiasmante, formatoformato dada segni,segni,
ssccrriittttuurree,, mmoottiivvii oorrnnaammeennttaallii,, ggeeoommeettrriiee,,
elementielementi modularimodulari ee floreali,floreali, cheche sonosono
ssttaattii iinnvviiaattii ppeerr ppoossttaa eelleettttrroonniiccaa ddaa ooggnnii
parteparte deldel mondo.mondo.

DDee RRoossssoo,, ccoonn llaa ssuuaa ccoommppeetteennzzaa ee aaff--
ffiiddaabbiilliittàà èè ssttaattoo sscceellttoo ddaaAAbbeett LLaammiinnaattii
ppeerr rreeaalliizzzzaarree ggllii ooggggeettttii,, cchhee ssoonnoo ssttaa--
ttii eessppoossttii iinn uunn ssuuggggeessttiivvoo aalllleessttiimmeennttoo
neglinegli spazispazi delldellaa TTriennriennaleale didi Milano.Milano.

DIDIGGIITTALAL PRIPRINNTT 22000033
AA pprrojojeecctt bbyy PaolPaolaa NNavonavonee..

PPAOLAAOLA NANAVONE,VONE, ECLECTICECLECTIC DESIGNERDESIGNER OFOF THETHE
AAVVANTANT-GUARDE-GUARDE FURNITUREFURNITURE ANDAND ONEONE OFOF THETHE
MOSTMOST EXICITINGEXICITING ARCHITECTSARCHITECTS ININ THETHE INTERNA-INTERNA-
TIONALTIONAL SSCENE,CENE, ASKEDASKED TWENTYTWENTY--
FFIIVVEE DDEESSIIGGNNEERRSS
TOTO CREACREATETE SOMESOME
EEXXCCLLUUSSIIVVEE TTEEXX--
TURESTURES FORFOR DIGI-DIGI-
TTAALLPPRRIINNTT HHPPLL
ANDAND TOTO IMAGINEIMAGINE
THETHE FURNISHINGFURNISHING
EELLEEMMEENNTTSS OONN
WHICHWHICH TOTO APPLAPPLYY
THEM.THEM.

TheThe resultresult isis aa mi-mi-
sscceellllaanneeoouuss aanndd eexx--
cciittiinngg oovveerrvviieeww,, ccoonn--
sistingsisting ofof signs,signs, in-in-
ssccrriippttiioonnss,, oorrnnaammeennttaall ppaatttteerrnnss,,
geometrygeometry,, modularmodular andand floralfloral elements,elements,
whichwhich werewere sentsent byby e-maile-mail fromfrom allall overover thethe world.world.

ThanksThanks toto itsits competencecompetence andand reliabilityreliability,, DEDE ROSSOROSSO
waswas chosenchosen byby AbetAbet LaminatiLaminati toto realizerealize thethe furniture-furniture-
objectsobjects,, whichwhich werewere displayeddisplayed inin aa evocativeevocative settingsetting
atat thethe TTrieriennalennale didi Milano.Milano.

Free spirit
STRONG
feeling.

DIGITAL PRINT

Diego Grandi

Alessandro Pedretti

Harry & Camila

Sophia Wood / FLY

Markus Benesch

Sharon Elphick, Andrew Stafford

Michael Sodeau

Theo Williams

Juliette Van Der Sanden

N2 Design

Christian Biecher

Dario Miticocchio

Dumoffice

Barber Osgerby

Stefania Di Petrillo

Eoos Design

Lorenzo Damiani /Lucia Enrini

El Ultimo Grito

Bibi* Gutjahr

Patrick Norguet

Azumi
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KASAKASA
DIDIGGIITTALIALIAA 22000088
AA ffiiananccoo
ddii KarKariimm RashRashiidd..

IINN OOCCASCCASIIOONENE DEDELL SSALALOONENE IINTNTEERNAZRNAZIIOO--
NNAALLEE DDEELL MMOOBBIILLEE PPRREESSSSOO LLAA TTRRIIEENNNNAALLEE DDII
MMIILLANOANO LLAA FFACTACTOORRYY DEDE ROROSSSSOO HAHA REREA-A-
LLIIZZZZAATTOO PPEERR AAbbeett LLaammiinnaattii KKAASSAA DDIIGGIITTAALLIIAA,,
UUNN’’IISSTTAALLLLAAZZIIOONNEE UUTTOOPPIICCAA AASSSSEEMMBBLLAATTAA
CCOONN SSUUPPEERRFFIICCII DDEECCOORRAATTEE DDAALLLLEE TTEEXXTTUURREE
DDII KKAARRIIMM RRAASSHHIIDD,, DDEESSIIGGNNEERR EE SSTTIILLIISSTTAA CCOO--
SSMMOOPPOOLLIITTAA EEDD EESSTTRROOVVEERRSSOO,, TTRRAA II PPIIÙÙ
PPROROLLIIFFIICICI DEDELLLLAA SSUAUA GGEENENERAZRAZIIOONENE..

InIn unun avveniristicoavveniristico appaappartamentortamento esagonale,esagonale,
evocativoevocativo didi unʼeunʼeccitanteccitante modernitmodernitàà tecnolo-tecnolo-
ggiiccaa,, ii ccoolloorrii ssggaarrggiiaannttii ee llee ffoorrmmee ggeeoommeettrriicchhee
ee sinuosesinuose cheche costituisconocostituiscono ilil codicecodice espres-espres-
sivosivo didi KarimKarim RashidRashid hannohanno creatocreato unauna stra-stra-
biliantebiliante esplosioneesplosione psichedelpsichedelica.ica.

TTuttautta lʼenergialʼenergia ee ilil sensualsensualee minimalismominimalismo deldel
designerdesigner sisi espanespandevanodevano comecome inin unun gigan-gigan-
tescotesco caleicaleidoscopiodoscopio graziegrazie allealle variazionivariazioni didi
lluuccee cchhee ccaammbbiiaavvaannoo ttoonnaalliittàà nneell tteemmppoo,, rreenn--
dendodendo ii volumivolumi sorprendsorprendentienti ee afaffascinanti.fascinanti.

OOllttrree aa pprreeddiissppoorrrree,, ccoossttrruuiirree ee iinnssttaallllaarree ll’’iimm--
ppoonneennttee ststrruuttttuurraa,, DeDe RRoossosso hhaa aanncchhee pprroo--
ddoottttoo ttuuttttii ggllii eelleemmeennttii dd’’aarrrreeddoo ((llaammppaaddee,, ttaa--
vvoollii,, sseeddiiee,, ssggaabbeellllii ee ddiivvaannii,, llaa vvaassccaa ddaa bbaa--
ggnnoo ee ppeerrffininoo lala ddoocccciaia)) ccoonn ffoorrmmee eecccceenn--
ttrricichhee eedd aasimsimmmeettrricichhee.. UnʼulterioreUnʼulteriore confer-confer-
mama cheche lala factoryfactory DeDe Rosso,Rosso, concon lala suasua ca-ca-
pacitàpacità produttiva,produttiva, lʼesperienzalʼesperienza ee lala creativitàcreatività
aa tuttotutto campo,campo, èè sempresempre prontapronta aa raccoglie-raccoglie-
rere lele sfidesfide piùpiù difdifficilificili eded appassionanti.appassionanti.

KASAKASA
DIDIGGIITTALIALIAA 22000088
SiSiddee bbyy sisiddee
wwiithth KarKariimm RashRashiidd..

DDUURRIINNGG TTHHEE SSAALLOONNEE IINNTTEERRNNAAZZIIOONNAALLEE
DELDEL MOBILEMOBILE AATT THETHE TRIENNALETRIENNALE ININ MILAN,MILAN,
DDEE RROOSSSSOO HHAASS MMAADDEE KKAASSAA DDIIGGIITTAALLIIAA FFOORR
AbetAbet Laminati,Laminati, ANAN UTOPIANUTOPIAN INSTINSTALLAALLATIONTION
ASSEMBLEDASSEMBLED WITHWITH DECORADECORATEDTED SURFSURFACESACES
BYBY THETHE TEXTURESTEXTURES OFOF KARIMKARIM RASHID,RASHID, THETHE
CCOOSSMMOOPPOOLLIITTAANN AANNDD EEXXTTRROOVVEERRTT DDEESSII--
GNERGNER ANDAND STYLISTSTYLIST,, WHOWHO ISIS ONEONE OFOF THETHE
MOSTMOST PROLIFICPROLIFIC OFOF HISHIS GENERAGENERATION.TION.

InIn aa futuristicfuturistic hexagonalhexagonal flat,flat, evocativeevocative ofof anan
eexxcciittiinngg tteecchhnnoollooggiiccaall mmooddeerrnniittyy,, tthhee bbrriigghhtt ccoo--
lorslors andand thethe geometricgeometric andand sinuoussinuous shapesshapes
thatthat makemake upup thethe expressiveexpressive codecode byby KarimKarim
Rashid,Rashid, hashas createdcreated aa mmind-blowingind-blowing psyche-psyche-
delidelicc explosion.explosion.

TThhee eennttiirree eenneerrggyy aanndd tthhee sseennssuuaall mmiinniimmaalliissmm
ofof KarimKarim werewere spreadspread outout likelike aa giantgiant kalei-kalei-
doscopedoscope thanksthanks toto changingchanging tonestones thatthat mo-mo-
ddiiffiieedd lliigghhttss aanndd sshhaaddeess oovveerr tthhee ttiimmee,, mmaakkiinngg
thethe volumesvolumes surprisingsurprising andand fascinating.fascinating.

BesidesBesides havinghaving developed,developed, builtbuilt andand instal-instal-
lleedd tthhee iimmppoossiinngg ssttrruuccttuurree,, DDee RRoossssoo hhaass aallssoo
pprroodduucceedd aallll ffuurrnniisshhiinnggss ((llaammppss,, ttaabblleess,,
cchhaaiirrss,, ssttoooollss aanndd ssooffaass,, tthhee bbaatthhttuubb aanndd eevveenn
aa shower)shower) withwith eccentriceccentric andand asymmetriasymmetricalcal
shapes.shapes. ThatThat isis aa furtherfurther confirmationconfirmation thatthat
DeDe Rosso-FactoryRosso-Factory,, withwith itsits productiveproductive capa-capa-
citycity,, experienceexperience andand creativitycreativity inin allall fields,fields, isis
alwaysalways readyready toto taketake onon thethe hardesthardest andand ex-ex-
citingciting challenges.challenges.
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SLIDE| 

SLIDE
ANTE SCORREVOLI
per dividere con leggerezza
/ SLIDING DOORS to divide with lightness.

SLIDE è un sistema di ante scor-
revoli bifacciali, agganciabili al
soffitto, per suddividere e orga-
nizzare lo spazio in maniera dina-
mica e luminosa, senza creare
barriere o chiusure fisse.

Lʼestrema leggerezza dei materiali impiegati (Al-
luminio anodizzato, HPL, polistirene espanso)
permette uno scorrimento facile e sempre per-
fetto. La leggerezza diventa durata, perché riduce
al massimo lʼusura dei componenti di scorrimento.

Perfettamente in linea con le normative di sicu-

rezza e antincendio, SLIDE è altrettanto in sinto-
nia con lo stile e le esigenze della casa di oggi.

SLIDE is a bifacial sliding door sys-
tem, hanged up from the ceiling,
to subdivide and manage spaces
in a dynamic and bright way, with-
out creating barriers and closing
locks.

The extreme lightness of the materials used (ano-
dized Aluminium, HPL, expanded styrene) offers
an easy and always perfect scrolling. The lightness
becomes long-standing, because it reduces the use
of the sliding component.

Perfectly in line with safety and fire regulations,
SLIDE is in perfect harmony with the style and the
needs of today’s home.
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K0248 _L6250 x H3000

K0248 _L3550 x H3000

K0248 _L2550 x H3000
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SLIDE| 

SLIDE
Sistema di suddivisione spazi
/ Space dividing System.

H
m
ax
.4
00
0
m
m

HPL_L min. 600 mm

HPL_L max. 1250 mm

HPL_L max. 1580 mm

Binario:
• a 1 / 2 / 3 o 4 vie
• fissaggio a parete previsto
solo per binario singolo

/ Sliding rail:
• 1 / 2 / 3 / 4 way rail
• Attachment to wall only
for one-way sliding door.

Fascia
copri binario in HP+
/ Rail cover strip in HP+.ANTA terminale,

fissa o scorrevole

/ Fixed or sliding
end door.

Maniglia bifacciale
e profili compensatori:
• in alluminio anodizzato
• verniciati a polveri epossidiche
/ Double-sided handle
and compensation profile:
• Anodized Aluminium
• Epoxy varnishing.

APPLICAZIONI E SOLUZIONI CON BINARIO A SOFFITTO O A PARETE
/ Applications and solutions with ceiling or wall rail.

Con binario a soffitto.

/ Solution with ceiling rail.
Con binario a parete.

/ Solution with wall rail.
Con binario a soffitto
fra contenitori.

/ Solution with ceiling rail
between containers.

Con binario a soffitto
e suddivisione stanza.

/ Solution with ceiling rail
and room partitioning.

Nessun binario a terra
/ No rail on the floor

HPL_ Cat. A 406 e 475_L max. 1820 mm

Non compatibile con programma ALIANTE SYSTEM.
/ Not compatible with ALIANTE System.

ANTA trainante,ANTA tr
con maniglia bifacciale

/ LeadingLeading door with
double-sidedouble handle.

ANTA centraleANT

/ Central door.
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GAMBE| 

De Rosso si avvale di una colle-
zione di accessori di design per
corredare e armonizzare i suoi ar-
redamenti.

Il repertorio di GAMBE IN METALLO è in grado di
creare tavoli aventi forme, dimensioni e altezze di-
verse. Belle da vedere e tecnicamente perfette,
sono previste per l’utilizzo con piani HPL o per
piani in vetro.

LE MENSOLE INALLUMINIO, DALLE LINEE NI-
TIDE E RIGOROSE, creano scaffalature dove
collocare oggetti e libri. Sono proposte nelle ver-
sioni a parete, in due profondità, o riposizionabili
su montanti verticali.

GLI SPECCHI, disponibili in una varietà di di-
mensioni, sono incorniciati con eleganza da un
sottile bordo di Alluminio.

De Rosso uses a design-acces-
sories collection to supply and
harmonize its furnishings.

The metal leg repertoire is able to create tables of
different shapes, dimensions and various heights.
Beautiful to see and technically perfect, they are
organized for the use of Hpl and glass tops.

THEALUMINIUM SHELVES, WITH CLEANAND
STRINGENT LINES, create shelvings where can
be placed objects and books. Proposed in the
wall version, with two different depths, or reposi-
tionable on upright vertical columns.

MIRRORS available in different dimensions, are
framed with elegance by a thin Aluminium frame.

GAMBE,
MENSOLE
e/and SPECCHI.
ACCESSORI che fanno la differenza
/ ACCESSORIES that make the difference.
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GAMBALUCA| 

1 2

3

4

6

1/ PIEDINO INFERIORE REGOLABILE
LOWER, ADJUSTABLE SURFACE PLATE

2/ VITE FILETTATA INTERNA
In Acciaio.

INTERNAL THREADED SCREW
Made of Steel.

3/ CILINDRO ESTERNO
In Acciaio verniciato a polveri epossidiche.

OUTER CYLINDER
Steel coated with epoxy powder..

4/ BLOCCO DI RACCORDO CILINDRO
E PLACCA INFERIORE
In pressiofusione di Alluminio verniciata
a polveri epossidiche.

CYLINDER COUPLING BLOCK
AND LOWER PLATE
In pressure die-cast Aluminium,
coated with epoxy powder.

5/ BLOCCO DI RACCORDO CILINDRO
E PLACCA SUPERIORE DI FISSAGGIO
In pressiofusione di Alluminio verniciata
a polveri epossidiche.

CYLINDER COUPLING BLOCK
AND UPPER PLATE
In pressure die-cast Aluminium,
coated with epoxy powder.

6/ TIRANTE FILETTATO INTERNO
In Ferro acciaioso.

INTERNAL STAY BOLT
In medium hard Steel.

7/ PLACCA SUPERIORE DI FISSAGGIO
In pressiofusione di Alluminio
verniciata a polveri epossidiche.

UPPER FIXING PLATE
In pressure die-cast Aluminium,
coated with epoxy powder.

5

7

6
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GAMBE| 

K0254 _Ø70 x H705 K0256 _Ø115 x H705

K0258 _Ø114 x H695 K0260 _Ø219 x H695

GAMBALUCA in Alluminio
/ Aluminium GAMBALUCA.

GAMBE / Legs.

H
35

5
/

62
0

/
70

5
/

84
0

m
m

GAMBALUCA con placca
per piani in vetro
/ Aluminium GAMBALUCA for glass top.

H
35

5
/

62
0

/
70

5
/

84
0

m
m

GAMBA in metallo
/ Metal leg.

H
38

0
/

70
5

/
86

0
m

m

H
d

a/
fr

om
68

5
a/

to
78

5
m

m

H
10

0
m

m

H
10

0
m

m

GAMBA in metallo
con ruota
/ Metal leg with wheel.

H
73

0
m

m

BASAMENTO
in metallo verniciato
/ BASE in metal varnished.

BASAMENTO
in acciaio inox satinato
/ BASE in satin stainless steel.

H
69

5
m

m

GAMBA tonda in Alluminio
/ Round leg in anodized Aluminium.

H
d

a/
fr

om
35

5
a/

to
37

5
m

m

H
d

a/
fr

om
70

5
a/

to
72

5
m

m

GAMBAVENTI
in tubolare decapato
/ GAMBAVENTI in pikled tubolar.

H
30

0
/

68
8

m
m

GAMBA QUADRA in Alluminio
/ GAMBA QUADRA
in anodized Aluminium.

H
35

0
/

71
0

m
m

Placca / Plate.
Ø 300 / 400 mm

Base
Ø 400 / 490 / 500 mm

Placca / Plate.
Ø 400 mm

Base
Ø 600 mm

Placca / Plate.
Ø 400 mm 

Base
Ø 560 mm 

Ø 120 mm Ø 70 mm Ø 120 mm Ø 70 mm Ø 60 mm Ø 60 mm Ø 60 mm

20°

Ø 70 mm

Ø 114 mm Ø 219 mm

Ø 50 mm Ø 50 mm 65 x 65 mmØ 50 mm

Ø 219 mm 

Possibili tagli a misura in altezza / Customized cut in height available. p_201
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CLOK CLOK | 
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A-KUMÈA-KUMÈ| 

MENSOLE / Shelves.
MENSOLA / SHELF. CLOK

Tappi di chiusura laterali
Shelf end caps.

Tappi di chiusura laterali
/ End caps.

Separatori
/ Partitions.

H
75

m
m

P 248 mm
L min. 500 mm
L max 5500 mm

A-KUMÈ

H
11

2
m

m

P 185 mm

L min. 500 mm / max 5500 mm

L min. 500 mm
L max 5500 mm

H
75

m
m

H
24

86
m

m

P 328 mm

L max. 3000 mm

Coppia di supporti 
e tubo appendiabiti ovale

/ Pair of supports for oval clothes rail.

Blocco fissaggio  
piani sp. 28,5 / 39 mm

/ Fixing block for 28,5 / 39 mm
thickness surfaces.

HR3 HR4

NOTE

MENSOLA:
• completa di supporti a parete
• in Alluminio anodizzato
• verniciata a polveri epossidiche
A-KUMÈ:
• completa di supporti a parete
• in Alluminio anodizzato
CLOK:
• in lamiera di Acciaio 20/10
• verniciata a polveri epossidiche
/ MENSOLA shelf:
• Wall mount supports included
• Anodized Aluminium
• Epoxy varnishing.
/ A-KUMÈ shelf:
• Wall mount supports included
• Anodized Aluminium.

/ CLOCK shelf:
• 20/10 sheet steel rack
• Epoxy varnishing.
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SPECCHISPECCHI| 

SPECCHI 
/ Mirrors.

H 478 mm

H 638 mm

H 958 mm

H 1278 mm

ALTEZZA “H” E LARGHEZZA “L“
/ Height “H” and width “L”.

L 297 mm L 446 mm L 596 mm

L 958 mm

H 1598 mm

H 1918 mm

NOTE

• telaio in Alluminio
anodizzato o verniciato

• spessore telaio 18,5 mm
• NO TAGLI A MISURA
• possibilità di fissaggio

orizzontale o verticale.
• frame in anodized Aluminium
or epoxy varnishing

• mirror’s frame 18,5 thickness
• NO custom-cut
• horizontal or vertical
fastening.
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TRIPLANO| 

TRIPLANO
La SCRIVANIA diventa operativa
/ The DESK becomes operative.

Un sistema evoluto per rendere
gradevoli e funzionali gli spazi
dello studio e del lavoro.

TRIPLANO NASCE DA UN PROGETTO DI DE-

SIGN ERGONOMICO CARATTERIZZATO UN

CONCETTO EVOLUTO DI MODULARITÀ, CHE

CONSENTE DI ASSEMBLARE IN MODI DIVERSI

LE SUPERFICI DI LAVORO E DI ESPANDERLE A

SECONDA DELLE OCCORRENZE.

È basato su una struttura portante formata da
elementi cilindrici in Alluminio, orizzontali e verti-
cali, su cui poggiano piani di varie forme e di-
mensioni che possono essere realizzati nella
gamma HP+.

Per mezzo di appositi componenti più unità pos-

sono essere aggregate per formare postazioni più

complesse, separate da divisori in alluminio ad al-

tezza variabile, attrezzate con utili accessori.

A developed system to render stu-
dying and working spaces con-
genial and functional.

TRIPLANO WAS BORN FROM A DESIGN ER-
GONOMIC PROJECT WHICH IS CHARACTERI-
ZED BY AN EVOLUTIVE MODULARITY CONCEPT
AND WHICH ALLOWS IT TO ASSEMBLE WORK-
SURFACES IN DIFFERENTWAYS AND TO SPREAD
THEM ACCORDING TO REQUIREMENTS.

It is based on a load-bearing frame, formed by
horizontal and vertical Aluminium components,
on which panels of various ranges of shapes and
dimensions rest. It can be realized in any HP+ fini-
shings.

Thanks to special connecting elements, indivi-
dual units can be joined to create complex work-
stations, separated by Aluminium dividers-strips
at variable heights, which can be equipped with
a variety of accessories.
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TRIPLANOTRIPLANO| 

TRIPLANO
POSTAZIONE LAVORO
/ Work area.

ESEMPI DI POSTAZIONE LAVORO
/ Work areas examples.

CASSETTIERE CON RUOTE
ANTI RIBALTAMENTO
/ Anti-tip drawers with wheels.

H
99

0
/1

02
0

m
m

L2
10

0
m

m

L 900 mm L 900 mm L 900 mm L 1900 mm

L 990 mm L 1300 mm

L 1210 mm L 1800 mm
L 1300 mm

L 1000 mm

L2
10

0
m

m

L1
90

0
m

m

L6
65

m
m

L8
00

m
m

L2
40

0
m

m

L 2100 mm L 1900 mm L 2300 mm L 2300 mm

L3
10

0
m

m

L3
10

0
m

m

L2
70

0
m

m
L2

10
0

m
m

H
70

0
/7

30
m

m

H
29

0
m

m

Piedini / Feets.
0 > 30 mm

Mensole e doghe in Alluminio anodizzato
/ Anodized Aluminium shelves and bars.

Set di fissaggio
doghe in Alluminio anodizzato
/ Anodized Aluminium
bar attachment set.

Piano di lavoro in HP+ sp. 18,5 mm
/ HP+ 18,5 mm thickness work top.

Traversi, longheroni e gambe
in Alluminio anodizzato
/ Anodized Aluminium crosspieces,
beams and legs.

L 445 mm P 478 / 605 mm

H
54

0
m

m

L 445 mm P 478 / 605 mm

H
54

0
m

m

Vertebra passacavi
sottopiano/pavimento
/ Floor cable tidy.

Fermacavi in plastica trasparente
/ Transparent plastic cable clip.
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Free spirit
STRONG
feeling.

ALBOALBO D’D’OORORO // ROROLLLL OOFF HHOONNOORR
CCrreeatiativivi cchhee hhanannnoo scsceelltoto LL’’HHPLPL ppeerr iinnnnovarovaree iill DeDesisigngn
// ArArtitistssts ththatat hhaveave cchhoseosenn HHPLPL toto iinnnnovateovate ththee DeDesisigngn..

AAZZUUMMII
MMaarrttiinnee BBEEDDIINN
MMaarriioo BBEELLLLIINNII
MMaarrkkuuss BBEENNEESSCCHH
CChhrriissttiiaann BBIIEECCHHEERR
BBIIBBII** GGUUTTJJAAHHRR
AAnnddrreeaa BBRRAANNZZII
FFrraannççooiiss BBUURRKKHHAARRDDTT
AAcchhiillllee CCAASSTTIIGGLLIIOONNII
JJooee CCOOLLOOMMBBOO
LL.. DDAAMMIIAANNII // LL.. EENNRRIINNII
MMiicchheellee DDEE LLUUCCCCHHII
RRoobbeerrttoo DDEE RROOSSSSOO
SStteeffaanniiaa DDII PPEETTRRIILLLLOO
DDUUMMOOFFFFIICCEE
SShhaarroonn EELLPPHHIICCKK,, AA.. SSTTAAFFFFOORRDD
EELL UULLTTIIMMOO GGRRIITTOO
EEOOOOSS DDeessiiggnn
DDiieeggoo GGRRAANNDDII
JJoohhaannnnaa GGRRAAWWUUNNDDEERR
HHAARRRRYY && CCAAMMIILLAA
DDrroooogg DDeessiiggnn -- RRiicchhaarrdd HHUUTTTTEENN
NNaatthhaalliiee JJEEAANN
EEnnzzoo MMAARRII

AAlleessssaannddrroo MMEENNDDIINNII
KKoossttaannttiinn GGRRCCIICC
DDaarriioo MMIITTIICCOOCCCCHHIIOO
NN22 DDeessiiggnn
PPaaoollaa NNAAVVOONNEE
PPaattrriicckk NNOORRGGUUEETT
JJeeaann NNOOUUVVEELL
BBaarrbbeerr OOSSGGEERRBBYY
GGiioo PPOONNTTII
KKaarriimm RRAASSHHIIDD
MMiikkee RRYYAANN
AAlleessssaannddrroo PPEEDDRREETTTTII
MMaarrcc SSAANNDDLLEERR
DDeenniiss SSAANNTTAACCHHIIAARRAA
MMiicchhaaeell SSOODDEEAAUU
EEttttoorree SSOOTTTTSSAASSSS
PPhhiilliippppee SSTTAARRCCKK
MMaatttteeoo TTHHÜÜNN
SShhiiggeerruu UUCCHHIIDDAA
JJuulliieettttee VVAANN DDEERR SSAANNDDEENN
MMaarrccoo ZZAANNIINNII
TThheeoo WWIILLLLIIAAMMSS
SSoopphhiiaa WWOOOODD // FFLLYY
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Free spirit
STRONG
feeling.

DDee RRoossssoo sscceegglliiee ccoonn ggrraannddee aatt--
tteennzziioonnee ii mmaatteerriiaallii ccoonn ccuuii rreeaalliizz--
zzaa ii ssuuooii aarrrreeddaammeennttii,, ppeerrcchhéé ll’’aaff--
ffiiddaabbiilliittàà ddeeii ccoommppoonneennttii ddii bbaassee èè
ggaarraannzziiaa ddeellllaa qquuaalliittàà ee ddeellllaa dduurraattaa
ddeeii pprrooddoottttii..

LL’HP’HPLL ((HIHIGGHH PPRERESSSSUREURE LLAMAMIINANATTEE)) PPOOSSSSIIEEDEDE
SSTTRRAAOORRDDIINNAARRIIEE QQUUAALLIITTÀÀ RRIISSPPEETTTTOO AAII MMAATTEE--
RIRIALALII TTRADIRADIZZIIOONALNALII EEDD ÈÈ FFACIACILLMMEENTNTEE LLAAVVOO--
RABIRABILLEE EE GGRADERADEVVOOLLEE ALAL TTAATTTTOO..

OOLLTTRERE ADAD EESSSSEERERE DIDISSPPOONINIBIBILLEE IINN UNAUNA VVA-A-
SSTTIISSSSIIMMAA SSCECELLTTAA DIDI COCOLLOORIRI EE FFIININITTUREURE PPUÒUÒ
EESSSSEERERE PPEERSRSOONALNALIIZZZZAATTOO AA PPIIACACEERERE COCONN IILL
TTRRAASSFFEERRIIMMEENNTTOO IINNDDEELLEEBBIILLEE DDEELLLLEE IIMMMMAA--
GGIININI FFOOTTOOGGRAFRAFIICHECHE EE LLEE DEDECOCORAZRAZIIOONINI DEDE--
SSIIDEDERARATTEE..

IlIl PVCPVC ((ffoogglialia ppoolimlimeerricicaa)) èè uunn mmaatteerriaialele pplalaststicicoo
ttrraa ii ppiiùù vveerrssaattiillii ee uuttiilliizzzzaattii.. DDuurreevvoollee,, iiggiieenniiccoo,,
aattoossssiiccoo,, vviieennee iimmppiieeggaattoo aanncchhee iinn ccaammppoo mmeeddiiccoo
ee alimentare.alimentare. ReResistsisteennttee aallalla ffiaiammmmaa ee aallalla ccoorrrroo--
ssiioonnee,, nnoonn ccoonndduuccee ll’’eelleettttrriicciittàà eedd èè ffaacciillmmeennttee rrii--
cciciclalabbileile..

LLʼ̓aagggglloommeerraattoo lliiggnneeoo cchhee ccoossttiittuuiissccee ll’’aanniimmaa
ddeellllee ssttrruuttttuurree ssii ddiiststiinngguuee ppeerr llaa ssuuaa rreessiissttenenzaza ee
sosolidlidititàà.. LʼalluminLʼalluminioio estrusoestruso,, nnoobbileile mmeettaallollo fflelessi-ssi-
bbileile ee leleggggeerroo,, èè veverrnniciciaiattoo ccoonn ppoolvelverrii eeppoossidssidi-i-
cchhee cchhee aassicssicuurraannoo uunnaa pprrootteeziozionnee dduurraattuurraa..

DDee RRoossssoo cchhoooosseess mmaatteerriiaallss ttoo
mmaakkee ffuurrnniisshhiinnggss vveerryy ccaarreeffuullllyy,,
bbeeccaauussee tthhee rreelliiaabbiilliittyy ooff tthheeiirr ccoomm--
ppoonneennttss iiss aa gguuaarraanntteeee ooff qquuaalliittyy
aanndd tthhee dduurraattiioonn ooff tthhee pprroodduucctt..

HPLHPL (HIGH(HIGH PRESSUREPRESSURE LAMINALAMINATE)TE) ISIS DISTIN-DISTIN-
GUISHEDGUISHED BYBY ITSITS EXCEPTIONALEXCEPTIONAL QUALITIESQUALITIES ININ
RREESSPPEECCTT TTOO TTRRAADDIITTIIOONNAALL MMAATTEERRIIAALLSS,, AANNDD IITT
IISS WWOORRKKAABBLLEE AANNDD PPLLEEAASSAANNTT TTOO TTHHEE TTOOUUCCHH..

IITT IISS AAVVAAIILLAABBLLEE IINN AA VVAARRIIOOUUSS RRAANNGGEE OOFF
CCOOLLOOUURRSS AANNDD FFIINNIISSHHIINNGGSS AANNDD IITT CCAANN BBEE IILL--
LLUUSSTTRRAATTEEDD,, AACCCCOORRDDIINNGG TTOO TTHHEE CCUUSSTTOOMMEERR’’SS
CHOICE,CHOICE, WITHWITH DIGITDIGITALAL PRINTPRINT,, WHICHWHICH REPRO-REPRO-
DDUUCCEESS PPHHOOTTOOGGRRAAPPHHIICC IIMMAAGGEESS AANNDD DDEE--
SIREDSIRED DECORADECORATIONSTIONS INDELEBILINDELEBILYY..

TThhee PPVVCC ((ppoollyy--vviinnyyll cchhlloorriiddee)) iiss aann eexxttrraaoorrddiinnaarryy,, vveerr--
satilesatile andand mostly-usedmostly-used plasticplastic material.material. ItIt isis aa du-du-
rraabbllee,, hhyyggiieenniicc aanndd aabbssoolluutteellyy nnoonn--ttooxxiicc mmaatteerriiaall,, aass
evidencedevidenced byby itsits widewide useuse inin thethe medicalmedical andand foodfood
field.field. ItIt isis firfirepreproofoof andand corrcorrosionosion rresesistant,istant, isis doesdoes
notnot havehave anan electricelectric wirwiree andand itit isis rrecyclableecyclable easilyeasily..

TheThe chipbochipboardard woodwood whichwhich comprisescomprises thethe struc-struc-
turturee ofof aa hearheart,t, definesdefines itselfitself forfor rresistenceesistence andand
harhardness.dness. TheThe extrudedextruded AluminiumAluminium,, flexibleflexible andand
lliigghhtt nnoobbllee mmeettaall,, iiss vvaarrnniisshheedd wwiitthh eeppooxxyy ppoowwddeerr
whichwhich guaranteesguarantees aa durabledurable defence.defence.

p_229




